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Une homelie armenı1enne SUTr la dormiıtion attrıbuee
Chrysostome

Copiee 307 Crimee, la STOSSC collection homiletique quı
aujJourd’hu!l la cCotfe 110-118 ans le on armenıen de Parıs ! CONserve
parfo1s des pIECES devenues quası un1ıques: SUT 978 feuıllets ecrıts tro1s
colonnes s’alıgne repertoire 2  une richesse exceptionnelle DOUTF l’ensemble
de l’annee lıturgique. L’homelıie dont LLOUS traıtons 1C1 ITrOUVve ans le
codex IT fol On peut Crolre qu’elle auraıt deJja ete publıee
beaucoup plus tot les texies attrıbues Chrysostome SUT la Dormition
n existent pratiquement DAa L’examen du manuscriıt explique la chose:
plusiıeurs feuıllets SONT ırremediablement mutıiles de quelques lıgnes bas des
colonnes, ei Irou egalement faıt dısparaıtre plusieurs MOS ans la
colonne l SO  —_ correspondant Ces ser1es de petites acunes
n ’engagealent cCertes DaS unec publıcatıon. Cependant, graäce des homelıes
paralleles, attrıhuees Zacharıe le Catholıicos, ı] est possıble de remplır les
acunes AVCC UuUnNCc surete quası-absolue, sauf ans les tro1s dernieres colonnes
mutilees, fol a, D. el el fol OUur CCS quı decrivent la
Dormition proprement dıte. OUS n’avons trouve nu part modele
parallele. Les conJectures seules peuvent donner unec dee de quı dısparu

Les texies paralleles armenılens dont OUS OUS SOMINMECS ServVISs SONnNTt les
sulvants. Dans le manuscecrit Matenadaran 3/791, SI OS Florılege ecrıt
1453, fol 472v-50v2 : Du hienheureuxX Zacharie. DiIiscours SR la sainte Nativite de

Seigneur Jesus-Christ Dieu; permet de ombler les aCcunes
bas de vb el v 13538 -159°°® 1697°_6 ] va Dans le manuscriıt
Matenadaran /443, Tönapatcar date de la ın de l’annee
lıturgique, ITOuUVve fol 596v2_-6() 1V la pIECE sulvante: De Pacharie le
caholicos el de Moise Kherthogh SUr le T ransıtus de la Mere de Dieu el de SoON

Image. Ce permet de ombler les acunes bas des colonnes el n
rb el D

Ces euxX adaptatıons de Zacharıe le Catholicos 55-87 SONT DaS
MACLER, Catalogue des MANUSCFKILES Armeniens el georgiens, Parıs 1908,
EGANYAN, ZEYIOUNYA el ANTHABYAN, C  e  OUC A  k jeragrac’ Mastoc 7i Matenadarani,

(Erevan, 085
1 f Erevan, 533
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isolees: ans le 11185 Matenadaran 1007 quı ate du XI/XIIS sıecle*, LrOuve
CENCOTEC unec homelıe de Zacharıe SUTr la Dormition, qu] ’avere condense
reecriıt style plus sımple de I’homelıe attrıbuee la fO1S Zacharıe el Moi1se
Kherthogh, fol 8vb_43091b Ce TOnapatcar LOufTfes les chances d’etre celu1
de Moi1se KamrjaJjorec’1, quı travaıllaıt la ın du sıiecle>. Ce recueıl
mentionne modeles anterieurs Arıstakes, Cyrılle de Jerusalem ei
Zacharıe le Catholicos Enfıin, unec homelie de Zacharıe Surt l’ Annoncıatıon
irouve QusSs1]ı du IS /443, fol 1512217 s’inspıre beaucoup du
chrysostomıien, Urtout ans le paragraphe na

L’examen du de Chrysostome Dar rapport SCS euxX adaptatıons
auraıt etre mene ans le cadre d’un artıcle. Observons cependant faıt quı
saute dUuX VYCUX la partıe quı touche la Dormition elle-meme na pas ete
reprise qu’elle placaıt l’apotre Ihomas ”auteur princıpal de la
decouverte du tombeau vide. En Armenie, fonction etaıt deJja remplıe
Dal Barthelemy mMoOoment Ou Zacharıe LıTranspose. En cConsequence, ans les
eux texies OUu ı] traıte formellement de la Dormition, ı] remplace le recıt
usan de Moi1se Kherthogh, ans x vral ıre perdu, ma1ıs largement
recupere par la egende de Hogeac Vank’, ans un«c correspondance Hictıve
eHiTe Ardzrounı el Moise de K horene quı mentionne des PCIrsONNASCS
du XI sıecle /. L’autre adaptatıon zacharıenne, ans le s 3791 derıve le
theme de lI’homelıe VCOIS la Natıvıte: operatıon lu1 cependant valu de
garder MIeUX qQuUC le 7443 gran nombre de plus conformes
l’homelıe chrysostomienne. Maıs meme Zacharıe sımplıfıe le style vraıment
dıfiicıle el archaique de SOI modele Nous SOTINMNECS ONC renvoyes, DOUT la
traduction armenıen, avan le siecle.

Car 11 s’agıt 1en une traduction du SICC elle seule, la cıtatıon de TOV
29,2 le DITOUVC indubıitablement® Le SICC est deja Dar ul-meme fort eloıgne
de l’hebreu: derniıer ecrıt «Quand les Justes multıplıent, le peuple
reJou1t», JUC les 1K rendent Dar » EYKOULOACOULEVOV ÖLKALOV EDOPAV-
OnNcovtaL AÄCQO1L«. La armenı1enne donne DOUT PassSasc. qm[m[3[;u:f:
U TTT TG , I1L[1ul/ll dAnqndninnp;, quı tradult excellement les L  X Notre
traducteur armenıen ecrıt «Par la commemoration des Justes, les peuples
brillent» Non seulement 11 na probablement DaS identifıe le DAsSsSaRCc cıte ans
l’Ecriture, ma1ls 1} du lıre ENLOAVNOOVTAL ans modele SICC SAalls doute
perturbe l endraoıit. Le plurıel «Jes peuples» garantıt la dependance des
LXX, independamment de ’usage de la traduction armenı1enne de la Le

{ (Erevan, AT
Voir ANIHABYAN, « TOnaptcar » ZOotovacoun, ans Banber Matenadaranıli, (1971) 118
Paru dans Handes Amsoreay 101 (1987) p. 487-503
Ediıte ans Srboy Orn Movsesı YXYorenac woc‘ matenagrout iwnk’, Veniıse 1843, 283-296
Dans le chapıtre
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tout ndıque modele SICC postuler amo de l’armenıen. Des le debut,
peut retroverser Sans redondance, partır du 3791 PCU plus

complet: KTLIOTNC TV KTILOULOATOV KaLl ÖNWLOLPYOCG Kal ÜPXLTEKTOV TOV
ÖAOV Comment traduıre 1qu:jöwpu:iuuf: uu‘iuu:,m:f: ‚P 2/uu:fuu[,wfi Lillll.llg L7[I11n_q
SInon SICC MALÖNULVETAL Ta TNCG NUOV NYEWOVIKNC VONGEOC ÖpauUata?”? Ces
exemples sufhront iıllustrer combıen OUS re  AS: ans Ce homelie
armenıenne, auteur SICC tres cultive, dont le CONTiexie el le Contenu seul de
I’homelıe permettent peut-etre V’entrevoır la personnalıte.

OUr siıtuer I’homelıe STECQUC sous-Jacente, ı] estent quelques crıteres: les
theologiques SUT la Trıinıte el I’Incarnatıon, le egre d’evolution ans

les louanges marıales Dar rapport l’homiletique SICCYUC parallele, el enfin la
sıtuatiıon du recıt meme de la Dormition regard des innombrables recıts
quı Oont foı1sonne STCC eit ans les aqutres angues Maıs ı1 faut auparavant
SAa1Sır le plan de homelie, plus travaıllee qu’elle n en l’aır premiere
VUuC

Exposıtion ef aC{ualısatıon du theme (1-6)

La fete de la Vıerge depasse OS des saınts autant QUC le sole1l depasse
toutes les autres umıleres: a1Nsı elle irappe NOS intellects.
Trıple actualısatiıon: aujourd’huı l’unıvers el les immortels tressaıllent,
aujourd ’ huı ’ Esprıt saınt coule posıtıvement, aujJourd’huı les aSspects nega-
tifs Sont elımınes.
Trıple intercession de la Vıerge: posıtıf hlıee l’abondance de la Olsson
d’et  ©: la morTt corporelle acquıert SCIHS posıtıf, les pu1lssances Osliles
sont repoussees.
Au regard des macarısmes des Peres ei des prophetes, la Vıerge recoıt
infinıment plus: la Trinite l’a choıisıte.
Comment cho1x realıse l’incarnatıon, COmMMentT le Fıls est en la Vıerge.
Comment la mere de Iieu est heotokos

il Louanges du mystere expose precedemment theologiquement (7-9)

Ce quı s’est faıt grace Marıe
(1) elevatıon dessus des Cherubıns
(2) la CrO1X salvatrıce el rıtuelle
(3) ecrasement du mal
(4) arbre de Vıe est access1ıble.

Egalement dans le meme chapıtre, DCU avan la cıtatıon quı reprend le verbe
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(3) la SOUTCC de "Esprıt irrıgue ”’unıvers.
(6) destruction des iıdoles
(7) V’euchariıstie abolıt le mps
Attrıbuts scrıpturalıres SUurT les {ONS de la mus1que:
(1) Jardın d’Eden
(2) TC de Noe
(3) Bulsson inconsummable
(4) TG d’Allıance
(5) Urne d’or
(6) Surgeon quı feurı
( Chandelıer sept branches
Les Oons de Marıe L’Unıivers:
(1) le Soleıl de Justice
(2) la ontagne du refuge eglıse katholike
(3) la Toison rationnelle de Gedeon
(4) la Nuee legere d’Isaie Egypte A V les anachoretes
(5) suppression des maledıctions d’Adam
(6) abolıtion des souffrances ve
(7) la Colonne de umlere

I Recit de la Vie de la Vierge Jusqu’a la dormition (10-18)

Na1lssance de Marıe selon le protevangıle de Jacques.
11 Cho1x de Joseph Dar les pretres, sSOoumı1ssıon relıgıeuse de Joseph.
12 Vısıtation, craıntes de Joseph el apaısement grace l’ange.
13 Ordalıe de Marıe el Joseph Dar les pretres. Vırginite apres l’enfantement.

1alogue de Marıe el Jesus temps de ’ Ascensıion.
Chronotaxıe el dernıers NZC AaNs de la Vıerge.
Recıt de la Dormition de la Vıerge.

17 Arrıvee de Thomas ei discours theologique de Pıerre.
La Vıerge ans le Paradıs

Epilogue de l’auteur

Humble supplıque priıere de l’homelıste

L’homelıie dont 11 COoNvıent de rapprocher le plus la notre seraıt CcE de
Theoteknos de Livılas, ecrıte DOUT le 15 aout SUT le meme theme, ans orbıte
de Jerusalem: l’ancıennete du manuscriıt quı la contient el de la collection
homiletique marıale elle-meme est placer van PE de Crete el Jean
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Damascene 19 u 1 so1lt de meme ans notLre homelıie, le volt
du chapıtre quı 4A4NNONCE une enumeration SUurT les {[ONS MUSICAUX :
l’octoechos etaıt deja » a1nsı quC les CanNOoNsSs lıturg1ques classıques SUurT
les qua(tre tONS droıits el les qua(tre LONS plagaux, l’orateur auraıt assurement
place hult attrıbuts marı1aux scrıpturaires ei 1ON sept 11 le faıt. SUurT la
ase de la DUIC musıcale. On est ONC renvoye /00, l
vraısemblablement du cote de Jerusalem Ou la fete quelque SOTTIe SOM
berceau naturel. Comme l’observe A. Wenger la suılte de Dom Capelle
DTODOS de I’homelıe de Chrysıppe de Jerusalem, les lectures du 15 aout du
ectionnaıire de Jerusalem sont celles commentees Dar Chrysıppe * Le debut
du sıecle est ONC Das exclu DOUT le cadre tres estival de l’homelıie, quı
reuniıt harmonieusement les allusıons clımat plantureux de ete el les fastes
de la lıberalıte de la Vıerge ans la VIeE spırıtuelle.

Maıs nire l’homelie de Theoteknos el la notre, la dıference est notoilre: la
presence massıve de sectl1ons fortement theologiques (4 5: el 17) eft
l’armature tres elaboree du discours Contrastent AVCC les rapprochements
dıffus el inattendus de Theoteknos12 OUr la theologie, peut INaNy UCT
de TEIMATYUCT, combıen ans le chapıtre AÄ- et ans le discours de Pıerre 17)
quı fournıt UNlc de raCCOurCI_, le chemiıin de l’exposıtion est touJours
d’abord la Trıinıte, ensuılte I’Incarnatıon, enfin la Theotokos Cet accent
d’abord trinıtaire apparaıt QuUSS1]1 ans la profession de fO1 demandee Dar
Pıerre gran pretre dont les maıns viennent d’etre arrachees alors qu’ı
attentaıt la depouıille de Marıiıe: «Crois-tu er iıntemporel Jesus
Chrıist?» 16) 1outes les autres legendes placent ICI un«c confession incluant
Marıie.

L’opposıtıon temporel/ıntempore est Dartout fortement marquee. En face
une theologie S1 coherente ei forte: est evidemment tente de demander
S1 ”’auteur est chalcedonıen monophysıte, volre henoticıen. Les (109,4
natures (bnout iwn) SONT effet «melangees SAanNs confusion». Le mot
«melanger» etaıt deja largement employe Dar Gregoire de Nazıanze, partıcu-
hıerement ans les epıtres (ledonius!>. olire homelıiste dıstıngue celu1 quı
ınt et celuı quı est oınt, celu1 quı dıvınıse et celuı quı est dıvıinıse. Dans le
discours final de Piıerre 17) dernıer insıste egalement SUT «Je melange de la
dıvınıte SaJnls melange», maıs il declare QuUSS1 : «a partır de euX
completes, uUunN«c ESSCIICC complete», Ou pourraıt subodorer unec these

WENGER, L ’assomption de la Vierge dans la tradition byzantine du VI® Xe siecle, Parıs
1955, 103 l ET

| 1 I 102, oftfe
1 104-105

13 P.GALLAY: Gregoire de Nazıanze. TLettres theologiques (Sources Chretiennes 208), Parıs, 1974,
p.42, n° 31
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monophysıte 7,  une nature apres l’unıion. Le MmMOoOL «g0oyac out iwn» JuUC OUS

rendu Dar CSSCMNCC, pourraıt Qauss1]ı 1en traduıre Dar existence.
s’agıt LOUS Cas DaS de nature hnout iwn (celles-cı sont nettement dıstın-
guees), nı de Z0yout iwn, hypostase.
a formatıon erudıte phılosophıque de ”auteur faıt pas de doute

Cependant, 61 consıdere les euxX grands Noruleges armenılens antı-chalce-
donıiens, celu1 de Timothee ure du cote severıen, el celu1 de Komiuitas du cote
juhanıste, la problematıque de NOr theologien semble entierement depassee !+
1 refere l’ardent propagandıste monophysıte JuUC fut Jean ufus, 11
est interessant d’observer qu’1 ecrıt VOIS 500 ans les Plerophorıies: 11 parle
d’un DIEUX ascete qu’1 CONNutL nNntiocche ei quı devaıt prendre le partı de
Calendion «l DOUSSa l’ımpiete Jusqu’a appeler le Chrıst homme heo-
phore el homme assume, et la saınte Vierge la mere du CHrist, el
aflırmer ans le Christ la confusıon, le melange, la dualıte el autres choses
analogues quUuC NOS Peres orthodoxes (entendez monophysıtes) rejeterent
ensuıite. O1 quelques-uns des saınts Peres les Ont dıtes, sımplıcıte
assurement, fut pas DOUT professer qu'’ıl eut euX Fıls euX
DETSONNCS eux Christs eCuxX natures, maıls fut DOUT tablır el PDOUT
afırmer JUC I’Incarnatıon etaıt verıtable ei complete, OUS appre-
ONS Dar leurs ecrıts et leurs lıvyres» }>. Du cote orthodoxe, CX auteurs du
mılıeu du VIE sıecle ONT egalement des theologiques ans des
homelies marıales. Abraham ”Ephese ans SOI homelıe SUT ’ Annoncıatıon,
Juste apres QaVOITr decriıit l’unıon du er Dieu AVCC la chaır prıise de Marıe,
ajoute: AAAGQ UWNÖE T ÜOPATTO EVOOEL GUYYDOLV ÜüyayYNıC UNÖ ÖTOTEPAC
MUGEOC AAÄAOLOGLV MDOCÖEEN Maıs n’ajoute DaS I’ıneffable unıon le
melange, el n’apporte AdUuUCunNec des enxXx natures uUunNc transformatıon !®©. On
voılt combıen les chalcedonıens etalent egalement attentıfs rejeter les CXÄDICS-
S10NS quı <v’etalent ans homelie. Pıerre de Jerusalem, ans SO  —_ homelie
SUuT la Natıvıte VeISs d51, egalement enxXx ongs chapıtres meme
theme theolog1ique gardant d’ıintroduire la molndre notion de melange,

de transformatıon *! /. resulte de touf CeCI UUC l’homelıe SUurT la Dormition
LOuftfes les chances d’etre anterieure concıle de Chalcedoine
En faıt C’est urtout de Proclus quUC les eXpress1ons theologıques du pseudo-

JIER-MELKERTIS!  AN ei E. IER-MINASSIANTIZ, Timotheus Älurus’ des Patriarchen Von Alexan-
drien Widerlegung der auf der Synode Chalcedon festgesetzten Lehre, Leıipzig 1908;
MKRTCEAN, nık hawatoy andhanur urb Eketec’woy yuttap ar s.hogekir harchn
dawanut eanc‘ awurs Komuitas kat ulikosi hamahawak :' eal, Ejmiaicn, 914

15 JEAN RUFUS, eveque de Maiouma. Plerophories, ed NAU ans (Parıs, 146-
FAr

UG  9 Homelies martiales byzantines, ans i (Parıs, 445
VAN ESBROECK, L’homelie de Pıerre de Jerusalem el la fin de l’origenisme palestinien 3IE

ans OrChrP, 5ı (1985)j
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chrysostome armenıen dolvent etre rapprochees: ITrOUVve I’ınsıstance SUurT

«SanMs$Ss mere ans le c1el 5ydI1l5 pere SUT temme» S el QUsSs1] la quası-necessıte de
Justifıer le tıtre de Theotokos Dans la bouche de Pierre: le DAaSSarc Dar la
Trinıite et I’Incarnatıon permet d’affırmer <«Et C’est DOUFqUOI OUS appel-
lons TITheotokos» 17) 1en SUr le 1{i7re de Theotokos est deja utılıse ans
l’ensemble de l’homelıie, maıs la longue expliıcatiıon de Pıerre DOUT Justifiıer
l’appellatıon faıt PCNSCI LOuL la sıtuatıon de Proclus face de
NestorIius.

S] OUS examınons alors les louanges de la Vıerge 7-9) peut observer
egalement des archaismes. Les attrıbuts scrıpturaıres du chapıtre huıt SONT
introduıts Dar des formules «] appelera1», «Je nommeraı» el «] 1nvoqueralı»
quı laıssent entendre JuUC le tıtre degage de l’Feriture 2  est DaSs CNCOTEC engage
ans unc ıtanıe marıale, 11 le SCTAa de manıere de plus plus
mecanıque, NOn seulement ans I’hymnologıe, maıs ans une ser1e d’homelıies,

partıculıer celles attrıbuees Gregoire le Thaumaturge, dont la dıffusıion
do1t etre placee l’epoque de I’Henotique de Zenon!?. Les sept attrıbuts

SONT L[OUS Cultuels ans l’ancıenne allıance: peut INandy UCT de
faıre le rapprochement AVOCC I’homelie de Jean I1 de Jerusalem quı introduıit
Dar unec ser1e de «J’al 1ECCONNU>» «J al DrI1S DOUT Lype xemple typolo-
91que» les sept CO  tes du propitiatoire de ”’ancıen temple, transposes
ans l’expilation celeste Ou ’ Esprit culmıne ans l’Ogdoade Iinale de la
Pentecote, allusıon la Saılınte-Sıon hambre haute de la Pentecote*®

Le chandelıer lıturgique dUuX sept branches sert SU  ı1lement de Passasc AdUuX

OoNns de la Vıerge repartıs CX de l’Esprit sept categories (9)
Parmı CCS dons, 11 est euxXx quı porient exactement ans la meme dırection
la recherche de ”auteur. Dans les sept ons de Marıe ’ Univers 11 la
montagne de refuge, assımılee ce dont Danıel tıre le rocher quı detruıt el
frappe 1dole Sdamls qucC ”’homme alt coopere le retirer de la
rocher est le Christ, ne Sans l’aıde de lI’homme., quı Jete les fondements de
l’Eglise catholıque, dıt le OUsSs tradult Katholike, Car le rocher est
evidemment celuı1 du olgotha SUT esquel la Katholıke de Constantın ete
construılte, plus exactement le tombeau euf de la basılıque constantı-
nıenne Jerusalem *1. est dıfficıle de DaS sıtuer CO homelıe Jerusalem
meme, AaVCC une pareılle application spontanee. L’autre actualısatıon est ce
quı touche la 168e legere deerıte Dar Isale 19,1, quı elle QusSs1]1 provoque la

E. SCHWARTZ, Concilium universale Ephesenum, vol I; Dars (Berlın On
pourraıt meme 06,22-23, OUu Proclus invıte pDas COUDCI le Christ du Dıiıeu Verbe,
entendre unNnec reaction contre les eXpressions «celu1 quı ınt ei celu1 quı est oınt».
€'C'lavis Patrum Graecorum, (Turnhout n® ED, O el 784

VAN ESBROECK, Jean de Jerusalem el les cultes de tienne, de Ia Sainte-Sion el de la
CroixX, ans AnBoll, 102 (1984) 1175194
Ibid., 31132
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chute des idoles d’f3gypte, uee legere SUT laquelle le Seigneur etaıt aSSIS !
”’auteur ajoute, tout commemorant la fuıte m\  2ypte de 1’Evangile, YJUC les
frunts SONLT les bıienheureux anachoretes Antoıiune, Paul el acaılre ei leurs
innombrables emules. On salıt JUC Jean de Jerusalem unc partıe de
Jeunesse aupres des anachoretes d’Egypte22., Les OMSs a1nsı evOoques Sont les
plus anclens el les plus celebres: ıls sont MOTTS envıron eit respectiıvement
341, 35/ el 390) Le dernier parfaıtement etre personnellement de
Jean de Jerusalem. Ce qu’1 paraıt necessaıre d’expliquer, cC’est quC ans

QUSSI] elo1gne el QuUSss1 typologıque, l’Egypte dolatre classıque de ’Ancıen
Jlestament so1t spontanement eit explicıtement evoquee Dal SON contraıre le
plus absolu, illustrant a1nsı de manıere actuelle la force de la cıtatıon d’Isaie
19,1 On notera enfin l’ımportance donnee l’apparıtion de la CTrO1X, premıer
facteur de vIie parmı les realısatıons rendues possıbles Dar Marıe chapıtre

nul endroıt le symbole est plus plenıier qu’a Jerusalem, NO  — seulement
des Inventions, ma1ls QuUSS1 de l’apparıtiıon de la Cro1x 351- de

la Vısıon de Constantın et de Gce de orphyre de (jJaza 392; le premier
staurophylax de Jerusalem“*®©.

Aınsı ONC le recıt de la Dormition qu’'1 OUS examıner s1ıtue-t-1
emblee ans CONTeEeX hierosolymıtaın ancıen. Et de fait: plusıeurs
bizarrerıies Dar rapport AdUX recıts COUT. invıtent une ate ancıenne. Les

chapıtres 10-15 presentent une CoOurtie Vıe de la Vıerge, termines pDar
le recıt de la Dormition (16-17) 1en QUC accord fondamental AVCC les
donnees du Protevangıle de Jacques, l’histoire de oachım el d’Anne, DUI1S
CcE de Joseph ei Marıe, n en comportent pas mMOI1NSs plusiıeurs traıts
Tres TAaltTt est l’exegese d’Isaie 29,1 1-12, Ou la lettre scellee donnee homme
quı connaıt les ettres sıgnıf1e la Vierge donnee Joseph, el NOUVCAaU la lettre
donnee ”’homme quı salt Das les ettres est la Vıerge donnee saınt Jean,

pıed de la Cro1x. CCette exegese OUS semble jeter unec umıilere SUT l’exegese
impossıble de 23 de Salomon2 quı permettrait de l’alıgner Sanmns LrOop
de peıne SUuT SCS paralleles nettement marıolog1ques La maJorıte des interpretes
place les des debut du II° siecle*>. Aussı remarquables sont les onde-

de la craınte de Joseph, DOoUrquol 11 veutlt repudıer Marıe secret la
presence dıvıne laquelle Joseph cro1lıt parfaıtement lu1 inspıre la craınte
meme, fondee SUT l’experi1ence dıvıne ans ”’Ancıen testament L’explication
de la parole de l’Ange «Ia femme » entend egalement ecarter ou mesınter-

JI GREGOIRE l UGENER, Marc le Diacre. Vıe de Porphyre de Gaza, Parıs 1930, l
GUI  NT, Les « Kephalala Gnostica d’Evagre le ontique, Parıs 1962,

23 VA  Z9Jean de Jerusalem, 19261290
M. LATTKE, Die den Salomos INn ihrer Bedeutung für Neues Testament und GnosIS,
(Göttingen 142-145

25 L (Göttingen, 459 Ou Is 2944 fıgure pas registre du depouılllement de
la lıtterature afferente AUX des de Salomon
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pretation visant faıre de Joseph le marı ree]l de Marıe. nIın la chronotaxıe
de la Vıe de la Vıierge permet re‘  u  ent remarquable: 48 Aa1Nl>s, lors de
l’Annoncıatıon, Marıe Jalogue AVCC le Chrıst, el ONZC A1lls plus tard elle
accomplıt dormitıion. L’homelie usebe d’Alexandrıe cıte egalement
dıscours du Chriıst l’ Ascension adresse mere, el OUu l’on ITrOUVve la meme
affırmatıon «Je n ’enverraı Das les nı les archanges SUurT tO1, ma1ıs
Je viendraı mo1-meme!» *© Or, Cce homelıe portaıt ENCOTC, grace la
plus ancıenne version georglenne, euxX formes indubıtables homeennes, le
hOomoliO0usLOS sem1-arıen etant georglıen tout faıt dıfferent de SON OMO-
ogue homoousios, COINMNMNEC l’a traduıt la deuxıeme version georgienne* . Ce
faıt permet de placer l’homelie IV siecle ei dV’entrevoır des apocryphes de
la Dormition deja sıecle repute vierge de oute tradıtıon la matıere.
La plupart des Iransıtus sıtue declaratıon du Chrıst, 1O  —_ l’Ascensıion,
ma1s DCU avan la Dormition.

Le recıt proprement dıt de la Dormition 16) appartıent STOUDC le plus
ancılen: l’agresseur est le gran pretre, el 1] n Y DaS de DAsSSsarc Dar
ethleem *3 En ep1 une grande discretion ans les detaıils, peut
INAaNYyUCI de FTCIMMaAIY UCI QUC l’arrıvee du Seigneur de glo1re faıt invisible-
ment cel endroıit uUunc lacune de pres de douze MOTSsS Elle NOUS paraıt
LTOp petite DOUT explıquer cel endroıit uUunlec mention du Chriıst venant prendre
l’ame de Marıe, selon le scheme classıque. En eL. «V’heureuse saınte» Juste

la lacune, est nomıinatıf, et les saınts archanges assocılent AUSSI leur
VO1X celles de CCUX quı SONT descendus avan Cu.  > Cecı1 oblıge donner
SCS plus ana moment meme de la Dormition.

Un autre detaıl est singulıer parmı les fo1ısonnement des theorlies ulterieures:
la Vierge, pendant les ONZC ans, habıte AVCC saınt Jean ans la maıson de SCS

parents elle Jerusalem. En faıt la malson de Marıe, mere de Jean-Marc.
apparaıt d’abord eem,; quı faıt CS  CC Jerusalem®*?. Plus tard.
acha de la maıson pres de la Saılınte-Sıon SCITd evoque AVCC insıstance ans la
Vıe de la Vıerge DaIl Maxıme le Coniesseur>®, el ITrOuUVve mentıon deJja
chez Antonın de Plaısance VETIS 570 L’homelıe OUsSs dıt Das OUu trouvaıt
la maıson de oachım l Anne.

Le probleme de TIThomas est le plus ınteressant. (Yest ICI la seule mentiıon OUu
Ihomas obtient d’ouvrır le tombeau OU, l’ımıtatıon du recıt evangelıque
26 VA  F ‚9 Version georgienne de l’homelie eusebhienne CPG 5328 Sr [’Ascension, ans

OrChrA\, 51 (1985) D 292 n?
Z IBID., 287 el paragraphes 28 ei 7 $ p. 289 ei 293
28 VAN9 Les lexties litteraires SUr [ Assomption van le siecle, ans Les Cctles

Apocryphes des Apotres, ed F. BOVON ei alıı, Geneve 1981, 265-269
IBID., 276-277, 28 ] el 283
AX! CONFESSEUR, Vie de la Vierge, ed VA  Z9 Louvaın 1986, X MVIII-XXIV

vol 479)
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DOUT le Chrıst, {rouve tTO1S Jours apres quUuC les bandelettes, el Ou 11 est
absolument pas parle du SOTL de la relıque. On rappellera quC ı’ Hıstoire
Euthymıiaque presente Juvenal ayan apprıs l’ouverture du tombeau
Dal Thomas©®!. On saıt aujourd’huı quC I’Hıstoire Euthymıiaque do1t pas
etre consıderee entierement fictive>*. Par aılleurs, les CONCUTTENCECS

les relıques constantinopolıtaınes de la Vıerge COMMENCeEN des l’epoque
d’Eudocıe et Pulcherıie, quı font aSSaut de zele NO  — Sans H16 defiance
mutuelle$> L’absence de l’epıisode de TIhomas ans unec ser1e de Transıtus
anclens eit parmı les plus ancılens seraıt expliquer partır une CENSUTC, la

relıque ete obtenue Dar la tres chalcedonıenne Pulcherıie, ei la transmıs-
S10N du recıt faısant ans la ı1gne tOut Qussı orthodoxe du CyOIE de enNYySs
l’Areopagıte el de Hierothee. Ce cycle triomphe completement ans le recıt
pseudo-basılıen conserve georglen el lıe Justinien Jerusalem **+.

La section 18 est interessante qu’elle explicıte typologıquement
quo1l refere la mention frequente «elle fut placee SOUS arbre du Paradıs».
ans les finales des homelies de Jean de Thessalonıique>*>. Dans Ge sect10n,
”auteur LranspOse miıllenarısme terrestire la creation inıtiale de I’Eden.,
dessinant uUunc fehicıte corporelle SUTr le plan meme de la Genese. On peut
mleux iıllustrer la resurrection des antıcıpee Dar la Vierge.

De quelque cote qJuUC l’on tOurne, 11 ONC de tres serl1euses presomp-
t1ons POUT attrıbuer pseudo-chrysostome Jean 11 de Jerusalem. Ce SCI d

pas la premiere fO1s quC l’orateur, DCU estime de Saılnt Jerome DOUTF SO

or1gen1sme, ma1ls dont I @uvre eut incontestablement de l’ampleur, OUuS seraıt
SOUS le NO de Jean Chrysostome>°®.

HONIGMANN, Juvenal of Jerusalem, ıIn Dumbarton aks Papers, (1950) 267-268 DOUI
les dıvers temoılns de hıistoire.
A. WENGER, L ’ Assomption de la Vierge, 1 36-140

33 VANP Le culte de la Vierge de Jerusalem Constantinople AUX 6°-/° siecles, dans
Revue des Etudes Byzantınes, 46 (1988) 181-190

VAN ESBROECK, L Assomption de la Vierge dans T ransıtus pseudo-basilien, ans AnBoll,
t.9 (1974) 1251653

35 A, WENGER, L Assomption de la Vierge, 57-58
CT D. STIERNON, Jean de Jerusalem, ans le Dictionnaire de Spiritualite, (1974) col 565-
5/4
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bn nnnl p 2i}n[l£lllgil UUIIIIILÖI1] Fu:fl/lfl Enlhlufig JIUT11U UI w snr f HIZH[ILiHL'
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Ms ST fol 472vb°
Ms 5791° j/lzuunu:l[uu.
MS 3791 6ulnuu;ul][3/ue
Ms bYwinpft parallele 4‘lllfl[1/l—“ INJ CN ST VW ( MS 3791, fol 43vb
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Ms 3791, fol 43ra
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Ms 3791 fol 44va
Le Ps 109 est 1CI conforme la bıble de Zohrab
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C4 Ms /443, fol
SI1IC Sda1Il5s accusatıl.
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lllilll äZWWÄHUEWLJWLI'O‘UIFHLIZ/U öuluuy7mfi[l E1lg q£:ufiwu:[l[n.nu

nfbgbnug [1I1 Elnuih JILII1FIILHITLI% ll{mu_pbgb[ngu! 9 uu buw1wu FEinbu l[lufl/uluL

‚Egfruyunmu 1[I1[1Öul[l[üug q11wqfiwumnm:ö JHLHFHL[3/1LII fln_qlu‚ Egfıu-
U d ppranfru ] Er ı/ b,nup/rpliwg QUNLHE gun Y Or t> ur u lg u aurl

qfizulfluu‚ln[rö I,[ll.llLillllLfl[luil Erl JEOl Un md '/)u:uznu LU wln wicnidb
ÖnyI.p "P[1/Hlllll“]llllll}[;ül_l] l[[1mLflan[nug ; llfll[lllL luf/[;ö_p lLl;tufiulj‚ Aknü|*
Ul'l[1lll ynLÖ wı u1wo‘wfil:1]1 11unufu}u1an b[1[[l1Lil£ bLU.IJ/I uu uun b u 2flnp[l;_quu
ılg u/n‚fl [_I7Lllflj TLwl Yı £Ullllullllljß/le T ?Ill£lllLfl[lblll[ LflLullllllllllllblllg
111n/1171117[1u }

Fuwlgl öfiu:uz ‚P uu nlr UUmnuuöu16fi/1u E frl U‚Üflulj 8n1[u:-
Lıfıd Jwggl 5 mL, u:l/bfiu:jfl zfin11[mgp 1g Euw ] muanu:öm[un$n_, wnahLD £Llllllll£tll'

fmgul IZUILUI[IZ bı Enuwubp fl 8mllu[[/„f _IUI[1I'IL}]EUIL Abunlıky [m[nuug fupng, 6lufiluu1u:/1£

lfluu1nLglufl['{l pr&pbu:ß) ILI[IUIUIUHLI.UII.H u[lu11uunluflun_p ; hlıu limlfluL jlllfl'
I}llllllll/lllllll FIILI1UILIme unnludı Lnm, finptfnpbiuL IIIIITUILH[IITUIL U[IUI/IL

JEnUnf E Jrg /LIIIUU1I1LH'} du1nu:fu;nL/3[;w[l flngw‚ l?[1[[[1u1an E llllllanlprilil
wuufu;lnu‚_fi ABnl Undfubu ilflglll‚ ıf urı A llll'llllLbL ıf /1,1wanbwL LB mf wlıhd
hlım mo‘q/1fi ansdwWüp lUI1UILUUITLLUL L[l?[llll<llljgb/7il painpfig Ewnik|*
IUIIILILIFL Sudundulıni/d dı mıl bl Uumnıwö ıuul U wnpnLg [lL[1[;ulfl_:] S
bl{[2lll[_ Apl>sunuwly SEuwnlı Elg WITLU Uf/£lluj/1 FEın nq?njf:f: h llnL[llll/ll
JEn wuk ng u Öß_ql1u llulLl.lll[ [ll1L/l[1bugbll UL S Ewuwrnlı

U‚uu1nLönj‚ Äp£nL[;guu U‚Üflu:]t bı /UlllLlll?glllL
[pbzmw[fi: mun mıf wlıfrdw wnugEr PQ wuby Y JEnuß b ını /d urnl f

U_flfuu_] : Hı lZHLWF6WHITUIL w un I1L[1UJ I1LP/ILiI qg E Ölrn Udıdım y
UIIIIHLIZD, r;/:w_angliu:£ ulınyg gEenphud bll1l1Lil u:jflmflilfllt

(1 Ms /443, fol
| 3 € + Ms 7443, 10  —

(“ MS 3791, fol 43vb
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an5u:p/rf; l]‚uanönj flanpu Sbuwni annök f ınn , dln qpbllnzfi
qö/rpu:fi/1fi:

ll[lll£ll[lllilan/lL[l I{HLUHL/3bUIL nn u fim‚/1pli_qu Öln ugl Äplufiu:fluu. SEwniı
uuu unı fr llflLul[16ull['l Julf1/r?umlulf 4IILLIIILIBIZUIB wfiFfiö W TL
Uumniön), nn b Älufn;lip&/zwL ww&bug f >frubp UI[IFUILELII_I
purı fılı Unmniön], n[1u1['u l[b[llllllllllLlll?glllL Ang fl AFnl Gablıhkyh lilll[1l}l.ll'

ıöl f DE Äu:Lu:lfllupflfi Öb[1flg N ıu 9 umfin„r Juwbahr: (Lu£ _q_pw(tufiw_,ufi. Gu 73
huwpkd Illilll 1111u£uuqu:fl ıkn uu Hillll £u:(tufnujpf/ SEwnluı Ul I}IIL ıun

purı al ULIII1IILÖIIJ lıg ll1nLfi ALn ngdubu 9—mmengn_qil S 5ı frl
3m[uln/:m nnf.p AL 8wl,npnu Snadußu, U[nfnfi 8nu;w‚ numbn.p li,1/,m

uppm/3b:uf/ ; GL jlill1 Fw:1nuf UlliflL[1/l nn b u 1[l;11unquunlff
bllllljl7 ıf urulı WNUUL ıyunpfily l[qu III1LU/1U E/d AL UIJU ıl pla
Ullli} IT gfunfgß gn nL(d L, puwhbgf Zünum E ull)‘flLuilanblllil S md ul bı wukß 79
l[m[1bfi Ll[lpbllill1L[ ‚puwhq fı l[fl_pl;u:[ E, ıuul urla frı mliu‘: 1{nl.um.[3mfl fizwfuul,['
5ı wuß ıml AL l.lll'lil T 79 [1unuu_q[ gnnı d fid, Iıa wuß 3
I{u:p[ifi Llfipbll[ll1LL mu pnL{d Ll T3 afuınbd, l anzw[,blll_l] g& mıf Cullık ur gnnnl

UUumuuöluöllflil Qndwuhne: GL HJI[[IUIL Sn ubh hwpgkung. f C qlllLllllllllg

lllil£lllllliL"] purı fılı JEenUhn Un n pu fuupkbin nll?n]ilil Y pbnbuf dumnıguußn
fizwflu:4[:ulg Enfruwmpk [ wqu[,u:fi P ın Ö/;[lnL[äl;lufl /1L[1l1Ll;:

l]‚lllllb[1!llg [Ln IILIZUILII[I[FUIL un lfm[lfnulim„i

8 Une lacune est possıble. Cependant le 1007, fol ecrıt de meme
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funfuu,1Äme LllilqulL WITLU U' lll[1/7llll;nL JEnYhn uu.{1[flblug Enfruuwpk [d
an2u:l[l;mg qwfio‘uufwfuu# nnn wrl iln,1wi 5Eı wpnung ll[llll U‚uanön_,

Qus pu f fru /uu:LubL n wnSN, 11f1u1 l/liÖlll[1ulilluLp uunnn lllflLilil

4m.uu:fuug d Eenpugngl _pwf: qu/l;flflljfl 4I’ILLII.U[IUYI‚ HUIL Ifu1/1/luuf Z nqu[ unpnd
wuk U: böul_anug£ uua f gSbn IT huwpafl Eı qu:fiugme
ww wnnnl fg plr U: u:,1/nufin:. L mun u flLIZWL”F[Ing ın ul k 8 m[ ubl[lnL }
Eı Sndubi ÖwL Ä[lwgfi:uti‚1 llu:[1£anme E pulg f llll;llluil!‘[l qb[1[;uü [Ifl[llll
Änqmz[ L unpnd LI1LUUILITIIIFUIL A T L Aprle>un ulg pfrl nfrdwLD, pu un dfr ur g p Er ur

q<£>fnu,:b„fi: pbnß ylıu.ph 11u[u1[11[[;2an[3/uf1 d Eı ıll |* ı bgqud f
uufung Z 6‚ FW w>fuun&ulı gnıg Ä[ILU2UII/HUII JllflLp/7Lfl
fm,1u1 | 8ugfidwfi wuß S mf ubaf glfm,1/nufi. bpl}ffül?gn:.gmfll;zf g.pbg SEn Uumnıwmö
hu,nub£/l‚ wuk. l.l[lüllll/l?lll Ahud gnn q:qunmu[n:fll) phq Äwfi:;/1u1[rguu: Hı

Äluuumu:_q S mf ubd q£ptuzuu;npöfi Uumnımö llnumuanbu:_q - Gı TU
Wbmpnu Wfi4UIL Öanll[ufl 8[lunLu/l wuß F g lıu SEn U l]blllllLfl[l

Eu mja Snmdubaf wuß E/dE MNafıun) nu„l:u:g en& uugl /1L[1flLlf z
qmuuqu:f:w[,fi UUWHLÖII] JEnurn 18‚ nnn f.pu U‚Äul,1nfi/1 Äan
un /un,nufifi L TLLN S Ewnlı pngwhEg EnEl, UT E/dE lıw ] uunl hünıd Fa

lnl?uwaf/ß Apb>sunulıle 4] wuß kEnfushn UIIILHLL lı P w111u/u/1f1 P
u Wn P, 77 E/dE /Ü frl IUUIFLIH[ WT E[ lfw,r[:u:fi ıfl

phg bı nl f w llllll'[1. G lı I}ITL wdlm nnn P, C pA (ls ı

Cuwiuwubnid r„1nL/3btufip nsdwdp, ımy k u 'JIF wuk lıfılı P, LD Fill1Ll3[:"lllli[!
WT U.IUIIL/3bUIL)ZP Älulfu:ßanli Gı pulg Smdubı qu[nq1me E
up:uf:zb£[:u:gf: 1[wuf: ylunpfl fl P, llllllllg‚ wuß gun uup/:ßu;l, ubpnfhn ur

na n un u f [:uflr}:upü1/;lug S mf ubdf JEn huntl:
Eı [L Eluu _pu:£u:flu: ıyulı E/dE ql‚njuf: U [“Ilfle S mf ußıh u{lu[/;uu1

u:uufn;mßbu:f: Jqug ur I}U1UIL: 5ı UIIIUIPIFIUL £mÄluf:u:j/lgfl Ulll[]l1Lil Smdfubd
( Ms 3791, fol 48 vb
Ms hünıd quı est inacceptable.

1& Ms OE Öunf quı est inadmissıble.
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ql]‘wp/luui JEpacuwnbd f ımww l, funp&bfl £lu£ulüulj_pil [unzmu:fu}l:L Smdfußh

qu:fl&fi ALn url un anı f hdwbk u.puwbsb j ful T fus
u Jupunsku fl[;[n}n[1ö[; *_qwf: i Y EnwlnsEu quudEhbnYuluhl U wpfrund gln purlıfıg
e Ul LI1LUI[I npur: Fg T [ulLu1unug/lfl J_)u1£:uflu;} £f1 U um:p/1f:
llill.ll anfifi U‚UU1I1LÖII_I nrl Y ll?flL[1il Jluill}[1lilllilanbmil nn bu Äpuufu1_,l;wg
SEn lfn:lu/;uf:‚ nsfls l}lü l.ill]l}/lLlll l}ll1ulL WT I TLU uu/l:fi:ujfi
pra u uulg frde, LVa gun il ın6 r}ulu1:uutmufi/l ı Epun] fin11w LIUUI Un:[ubufi
Luqrflflu19fli Eı fg u qu:,nfu:guu ull/bflmjfl 5 [;{mLuuuz[*fi un u„pu:flgl;u‘: Apulımnı
[(dEu, puwhgf Wn ynf ınbuwlbhlı J I IT 79 uu s fl ll[llllfl6ulrl qn[1önjfl 4 GL
unpnL/d i p nn q urla u u £fil}nLfib[1fl G 5Eı un wWLNLAUL
Öfiflfll}l;luflß 3nÄwfif:m‚ E Fl:plufifl Quw pur fr pfı _p:u[u:filujluu,l?lll/)‚ ımpu

jbm u:fi£wn[iu‘: öfiflfu;lnuflf/ un 4I1Llllllilil U enulgungkn U' ul{r/1uuf‚ gnLgulfl!'11
Ja purla fa Zuwuwwinbur IIHLUHL/9/1LL urlı frı m17u‘1 UlilgllllllflLll1
ww& b ımd ıd AFnl nnn frduwu m wuß n pl E ql[nLumfiufl

ul s flı Suf] nub fl AJ gıfungl, uu d [:Bwfinfi Öfub ımd
Dl:{r „pPALUUT Fl;/1u:flfi Änmnlnlu,_l Zhug llll.lfi uu7wg E wnl Uwpfruud
jfl[ldlllli Ölbrurn Flufifi qwfiduufu:f:u:[, Öfu‘;wß) Zwuinß, q u r ur f E

9IILUI1L/3/I fm/uu wf:l,w:qnun gnın, ur ılle rm pr IT qu:pfi:ufnudr
ÄI1UIEILHIIUII'I. gbnn) Enbuug ımpu ww kn, T ı/ En [IUUI"

lı _/mfip[lö uutl;u:fig Ul[l[.'flLglllfib[fll[ qwnpwWASWAENNÖL papinphg:

£u:,nuun:.i: NL ]n,1dulli IIIIIULI1[1[HIIL ıhukn
'flp/1uznnu Lblul'lfl Ah/d Eubwug, Älufu;l;p&l7uq E Äunfpun[le [1 1[nunu wh6wnbth
wutnnuuön43/;u:ft ['L[1"]v wg bu) L TL l[1uuuug plllllulLl'l[1/lil wn Y uul
l[u1fuuju / u fr &u lifl[1!ifl£bul[ u,1m/u: (Lu£ gehınlhwgnnöl palnpfg. AYdL f
Uumnıwmö A wAnwNfs f nnnf /‚ü‘19 Lg/r°hs [11uu7:ujl;u: Aug lll;[1ulflu:[_fi M,
] kpu ]® ur Ä|u„m:l{u:fl l/“llflll P, Ch pugui pbuf [{}flql1Lll g fr lllilul]gliLllL
Luf/u1[;‚1mf:g >nYEL juljuli behbgwgnidu, puı fı DE Äli[3u:flnuu:_q T3 H] UQ
Swbghumn, nZnbfg qwu„‘:pu:mm./t?[ufl ql,uunuuz/zuq_ w1quu:uwfrm/3/uf: AYdL II_I1L
afunbu IT quupnf:bwg fumulıbu 5Lufuug/;u! Upın I1 n“ u1u,u:[mll;ul£ u1]1uuufl/nf!
ul g uu z[1pl,qup&tuuzf: pninnAg. U wın f lilll["l[:‘llanmeU hüny,
/unpu:f: FUIFJUILI1[1 wib&uuwbbyh ınla p k mı[ Eurlnu [ufn_(‚ 73 E/dE u:{1[tufilup(l;{_ml

C MS, /443, fol
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DE fn y E[IUI[I[IUIL mmu u bılyunın E ur g.pb49 IUL['I EUUI lllL[ll‘ ıın au y
d u  wnbug 5ı I}I1L :[lipwml;ugl;u lllll[lflLl?lllll U£ulilgliLblß]gil
HT Jaulırınlı d un un f AFEnu [lflglll qw,n.7wf:u lı f [/lu:gfl:flü painpfig ınfbgbnpug

L/quflmg wgnı fiw,1:;l,u:f: [(dEjunnbug lllllL[[1‘lll.lg/'l uua P &kn |?29*
u_pwf1nggf: _/lllilnL[l A 11uunwprnj‚ 1 un Llhung PIY EULII 1/uuing

T3 fn p abpugnfig e E /12[1uufln:.[3bmß_qfi WT FEal l;[{l;ülL IIIUIIIII1LHI[
gu rnr g Eur Ä{uu2uu[lum l/llllfllllL_p Ull'lbulL / Epuinfubghg n.pbd Ä{ru12uu[nun lı f
Lrll7f:gu:u‘1 z}bqwu,:uf:ö ,nu/um[rß

bıfılılı lful,1fuufi IT ( dupgaduwlh fr lllilllLil bnpur, llllill Hun T 1g ur
Ffll[llli]l}lll4bgll]L un uu/bßu:j[l [[1I1Ll?il u,1}1nl.an UYumnıimöuw-

fm{1ul WT nnl u l;ppbüfi S Ewurlı frn ug wn Eurg bnbuphı [njlul/u:u,
lllz/ltlu[l[lllLflL,1‚ lllll[1[illlilll <uuf,1an_/ IIIWHUILHIIIIU]L l?[1bll£ iln,1m ıffl slı l[1l1L%

E uufbf1qu ml;unrzu:gf: 3 zw,1dme jln„r l/'l’l/llligulL 4I1LUI’ILPIPIIIIFF 1[|umu:g [m{uu

ın fn _/b[1I1LUUIIZ!'[; UU[UILIIU] [Lfllll'[1 dr Qn|?! Cwblku pwpagln
g purlılı lfl;flu1_q /3LIIIUJII1IIL uı

bı bqh JUILIIL[1 L41I1LL$ ll1bll/lL UUuml.u:öwößlrfi infubıng f Ju1_/u1f

hıfıly pulg E frl unu,nuz/mup[ g[1flL[;lll[
Eflı nln I1LIIIHI1U nfbgbnug nfbgbnpug qwd.‘mw,nufifi nln /d Eurbı
wdu D e 11wumnuuöuglü ql.llfllll£l?llll_uil Jlrn purn
w>fuwn&k 11u:[uuqu:fil;ul£ annÖNg, un d un bgn qnuprl;g[rf:
JEpncuwntd _,u1ßl}[1!fluß wg bur U_umnuuöu:öfl[rfl Uhlbsnen whbh ur nußn

Jyublıngif /lefluf bı Ülimzlu[{uml;wL wn £[;/_ngfl UUIII[1UI{IUUH.U[I amın
qfi:u[6uu P Em,nu wp/3im:./3[;uufp /uuuul;[rfi fflr q purlılı l/1[11{flLläblllil 5ı
DE snl [;llll 21U[1dflLl‘fi‘l uwum lı l/llll!Llllllllllanil£ I$mluul}u:][3
nın AL glın pwLD, w du ‘F,1[1uu1nu SEnl /3UIL}ILILII[IL Utpapkfg
Ehwenpbur blg DCY fmglu fnun UIIIUILUILUH1L[1 bb YEwg w1/bfuuLp{f:lflu,_

&3 Ms 7443 fol
(1 Ms 7443 f0]
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|desunt c.9 verba /lllllL] A u/u_p mLp[[lnL/3[;uuf/1‚ T purl p Äpl;emw-
8uljflflL £I1l}[l.fl[l pun punnnı i/ngu:‚ W qbp4f:ug[:f/fi w/ UIIZHIIUILIIL[1 llblll.llll[lll[1flL'
llllill mu ug urg öl u bl £[ll.llzlul[lllll1 upwusbyf anpönIU, [n l1[1U Sanl u:flu/L/1[fi

8bn_pf: Jupülung 17fuuj/rfi UIII[UILII[I[;UIL /1 uuu 4n6n:ql:u:L [1 qmuunulp:gf: :
Ununulbung q„;u1/uu W ımpu wuß nllfl[ll[l:'gulan£ Au&

‘Fp/1umnu[1: 5ı Wbmpnu wuß 2 uuun u *u jmfidtufiu:fuul, pulalı z /1UI1LU
Fl UINU . ı n wuß 2Zuzuwinwud: 5ı L/L'{r&bgm.gme qqu:u;nm:ä &bnu:gf:
ıffl unı *umo‘uufu:fl: bgbgui, £u1meu:gme jIULHL[1 Ja punl L7/„1U1[;glufl Pwgnıd, ‚P

‘F{l/luumufi‚ llll’llll£bLngil [tufian_qflfl 8n,1f1 SE/ umdulih, ıun undı
unuupl;u:&)f/ lllL[1 (desunt CLIrCAa verba]l*>* Inı /d wl UL

q[tuuumuf: ı blhug Znbfg Ä[I[3wfmuwg .

q'f]l7mpnu E umu:„p/;w‚_ufi ınbuwbby gga behuwg QUNLAE 17[:u1
lflu[1/lllll;nL U‚umnuuöwöfif:ß nn u Ul[1dlllil/1 bnbg £LUI;FHL[IEL qmtu6wp
mfi6wnbLnj Fu:fi/rfi U.u1nm.bn_,: 5ı 5u1fuuu,u:p[ ‘}”['Ö[“UL ınl
qwf:&wpu:f:/:f: qmbfigwf:u[: £tufu;b,1& Pwgnıd Fnnn pun „p
Öu:ß[r uufpn[u/u wÖhrL IIHIZHL[3EUIL;F LUIZUIL[JU Lu,nuplnuL pug lı gu durlı b[14illlan[1
qllumnuuö l}ul,1&tufll Uuk 'Ülnn/1nu HFWLZ[;HL[J/IL[I. (1 ufnpbıf.p ÄulLu:u1u:/,/rg ‚P f,

I1Lll/lll l/lllll'lllan[1anle;[;' qwfil;f:unp[f:lnuL JUNLAP qwfi,ztudu:f:[;ü:
qb,rlnu[, #1m[3[uß nılılılınf.p pug fdng Y Eg/dlbul Ulpnpf pl EnwbbLh.p FEl

wublwyphr Eb pulg fı mu fd Epulung p FEl b[1[1fl["}flL[/3[;lllfl desunt CIrCAa
verba|l 24 / Eu WL/1;ÜIUJÜ anu:/r[&mfi„p En pwndu p FEi pubgfh LIU[IULIUILI1
Ei jnLungdur: huly Ull’llllLbl_ l/7u:nu:g Elunu
Enlı £Ulß quudEibGuGuh puwhgf Ulilu mfi£wnlru‘: Pauladı Uumnıumö dnl
Ewn FflnL/3[;fl[ LII1[IUI /lllllllill:'lllg Ja funundkyh UIUUII1LIUÖIIL/;/1LL Aun, Enlı T
U.IfllllL{l wWLOÖ WL nn u T (wLöh Sudunpdulbuy lllllllllllulillllli fruly lUU[FL U
Uumnıwö u1umnw:bn43[;:uf:‚ dnnnı Euk b[14flLg un
aul gug ıffla wumnuuöw_qn1_q ıfflılı WUMNLWÖMWAUWL, nnn n£dp
/n Uumniwmö lUL[1 dunn fı LU nnn UUIIIHLÖHJ JUUIITI1LÖIIJ Zwunk, nnn}
l;lll["}fl_l l$lll["}llj fiwpr;n, l{nLu[‚ |ufufu:„1 Jl?,1[„‘lflu wb4uyn Jenhnh, Zuuink
Z Con]. Ilfljuil U wpfrund EII#UILLUL Ubpnd pfg Fı Pbpnpk fg l;[1[[flu:L„,1 [UIIILII/7L£
23 Con)J bnbu
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Ölrn wfld:utfu:flu:[, lı f lmıuß LuflÄulj,1 un o‘wfi:ufuul‚uu‚ :[wuf: n[ll'lj U_uumuuöulö/1fl
11uu1 l{nél;fi_p pulg fı l„1u:i:f: Uumnıwmwö lfm[lffl)m[ Ölrn yapdk dl bnpöwbbgu, L
huwnbn 11u1u d gpnaud wöbl, pulg f ö TT wn UI7[HU ınl sz,1u:l,
[I'IL[J/7LFI npzwig]: Ulnn 1)| Huw|(2)]Ewg|(3v.)]?5 *I}I1Lllillll/lllilll_/ frla fadı dllllilll'

ßlll[[lllL q:qulplm‘nugfi Gumwnbynd, quul[fiu:in‘;u:L wpwnsunfn /IL[IUI[[I1L/3 Lilil
Gı Uljdli fiw,u7fim[ n fubgur En fpi hbhruubung utl;fi2u:[/l l/7ulju1f: bbhug

pu:/um[rfi I1L[1 wgn wgnı £{nuzlu:[uln U1I1Lill[£il Eub
gun uug Eurf mnn p Zudu L}njfiu‚ Iurd bnbduwö fl wnpfpnd
äzmmpnuu‘u l:'l'llllgblllL qnuu115u:fuu1‚ £lllllulFllld ql?u1uupß Jyuibchudfn

U[1FflL_l]blll[ lll1Lul[lälllglngulilt gu w yfu lllbflélul/'l pu:/uu1/rf: urla duw frl
unpundiu f Ubpapfi bbnl urg uuwÖL Öumu1]fl l[l?ilu:g! (ln UIJUUIL[1
1[m/ulrguu qu:pf/ilflz[ Emuwubyf U‚uu1m.u:ötufiu:„rfl fın Elnzuuh f puwhbgfı qwfufw-
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De saın Jean Chrysostome la dormition de la outfe hbenie Theotokos

Le createur des creatures eit l’archıtecte de l’unıvers, v’etant MI1Ss ] guvre,
des le debut mene l’ex1istence dıvers lumiınaıires, umıiere Ontant SUuT la
« chassant el repoussant la tenebre el le brouillard de la nult, el quan
elle s’approche el touche VUC, elle prodıgue la conflance el donne de
Olr la realıte quı presente. Avec Jo1€e ils les lumınaıres) suscıtent quı
apparaıt notre VUuC, C’est-a-dıre, la lune el les astres, les torches elt les clerges,
el pardessus LOut le oleıl, quı l’emporte a1isement AVCC SCS rayOoNns inextingul-
bles, el OUS gratifie du don de la umılere chassant el ecartant la
tenebre. est SOI empreıinte qu ’ı imprime NOS AVCC U1lc ]Jo1€
Jubılante, el orsque OUS celebrons la emoıre des saınts ei des DUTIS, et UJUC

25 Les CINg MOS manquants estent impossibles conjecturer.
26 C Ms 3791, fol 50rh
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OUS observons le Jour de combat VictorleuxX de leur heroisme, la VuC de 110S$

facultes morales brille purıfiee l les YCUX de 1OS rejoulssent
repandant la lumıiere, eft d’un MOuUuvemen ascendant ıls depassent les Jeux
sensıbles de vIie d’agıtatiıon COSsm1que quı engendrent les tempetes, el
eleves VCIS le haut, 1OS esprıits s’envolent ans les demeures sublımes el
iımmortelles selon quı est ecrıit ; «Les peuples T1iıllen ans la commemoOTAa-
t1on des Justes» FoV Et d’autant le sole1l est-1] plus haut YJUC LOuL les
lumınaıres, plus unıverse]l el plus iImposant JuUC LOUS, et Y UC, Jouılssant
d’ınnombrables rayonNns inextingulbles, 11 v’etend Jusqu’a 1105 VUuCS Tavers de
nombreux mılles el des CSDaACCS plus vastes QUC CCHX des autres lumınaıres JuUC
OUS rappelıons, a1nsı OUS accomplıssons la memoıre de la saınte el tOuTL
benie mere de Dieu el Vıerge immaculee, et L1OUS celebrons le Jour de de SO

Transıtus el de SOI repos“.

En cet instant les CIEUX tressaıllent el la en Jubıle, ei AVCC OUS partıcı-
pent la fete LOuftfes les forces des immortels.

En cetl instant s’elargıssent les ons de l’Esprıt saınt supremement dıvın, el
ils descendent irrıguer les creatures, el la outfe benie saınte el immaculee
intercede DOUT NOUS, el les portes de la grace de Diıeu s’ouvrent AdUX CIEUX; al
l’abondante el incommensurable miıseriıcorde de L’amour C111 VGTIS les hommes
coule descendant VOeIS 1L1OUS

En cCel instant brıisent les tables de 1NOS peches, eft le 1belle de 105

transgress1ons s’efface (el. Col. 2,14), le chemın de NOS esprıits est trace ans
l’esperance indefectible (CE Heb de l’allegresse perpetuelle, et les INauX

accablants so1gNEes s’evanoulssent, les handıcaps penıbles et pesants el les
ango1sses quı rappent NOS esprıts el 110

Dar I’ıntercession de I’ımmaculee el tout benıe Theotokos, OUS respl-
1ONS alr eXquıs, utıle et salutaıre, la plu1e el la rosee fecondes ei
fructueuses descendent en-haut el Dar leur chute v’etendent SUT les champs
de 1105 contrees, el l’engrails, multıiplıent uUunc abondante varıete de
plantes el de ans habıtat, el NOS presso1rs, 1105 pults el 1NOS

Outres remplıssent de VIN; 1OSs anımaux domest1iques Sans ralson ONtT des
portees nombreuses Al multıplıent ans leurs voles, AdCCTUS nombre ıls
pullulent l’exces afın de ombler profusıon NS besoins: Cal mMOMent de
feter chez OUS le trepas ans la commemoralson de la saınte, immaculee el

La cıtatıon est deformee fonction du CONLEXiIiE La partıcıpatıon l’activite noet1que des
spheres superleures est U1lc donnee classıque de la phılosophıe antıque.
L’opposıtion entre le sole1l ei les autres lumıieres DOUT exalter Dal rapport AdUuX saınts la Vierge
immaculee rencontre ans beaucoup d’homelıies, ma1ıs raremen le theme est QUSs] developpe
qu'’ı1C1.
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Oute benie Theotokos, la mMoOrTTL precoce ei la mort chargee d’annees alsent
et delaıissent monde, el age NOUS allons guldes SUT le chemiın VOIS

le tombeau, le ble quı atteınt la mO1lsSson est rassemble intact ans
les greniers, ei les de 105 ames dırıgent l’accumulatıon (el
9 et ıls les Orlentent VOEIS le dans le se1n d’Abraham (Gf Lc
Par lI’ıntercession de la saınte ei immaculee heotokos, ”homme des
demons hıdeux et infects. Elle protege de ”’homme mauvaıs, l’aıde trıbu-
nal, elle preserve des fMeuves el des tourbıllons, elle dresse rempart Conire
les betes et les voleurs, elle ceinture de LOUS cotes les Mots dechaines
de la INCI el la DUCITC, ei ecrase l’attaque des ennem1s, elle ortifle la cıte
CON{ire les bouleversements, les inondatıons l les incendies., CON{Iire les sedi1-
t10Ns el les revoltes, Cal elle seule, Dieu l’a choı1sıe parmı LOuftes les natıons
DOUT naıtre dV’elle>

Elle ete proclamee bıienheureuse pDar LOutes les natlıons (cf. Fr 1,48), quı
aDıten LOuftes les extremiıtes de la dam Quss1ı ete honore Cal ı] est le
protoplaste sort] des maıns de Dieu (cf. Gn 20 Abraham ete dıt bıenheu-
ICUX Car 11 ete appele amı de Dieu (Jac 2:23) aCo U  M Que qu’ı
endure de lutter AVCC Dieu (Gn Moise ete celebre Cal 11 Dıieu
(EX 3,6) Les prophetes ONT ete apprecıes Cal remplıs de ı’ Esprit saınt ıls ONtT

proclame l’avenement de Dıieu, du c1el SUrT la erre Les apotres SONTL dıts
bıienheureux qu  ıls ont SUuT la PTE ans la chaır le er Diıeu el Ont

palpe de leurs maıns le er de Vıe (IJ L1 Or la saınte immaculee fut
ı1gne de macarısmes plus eleves, indıcıbles eit admırables, quı d’aılleurs

l’ıntelligence el l’entendement humaıns, l’avenement du erbe, quı
vient de ere les el les epOques, ont I9a naıssance est CONNUEC

seulement du Pere, quı de SOI se1ın engendre le Fıls l’aurore, quı AdVCC

le ere est de 1’Etre et des sıecles, quı partage le trone du Pere. quı est la
umıiere 110  — artıncıelle de la umılere inaccessıble du Pere, le eit la forme
el l’empreıinte de I’Etre de celu1 quı engendre (cf. eb 43 la SOUTCC

admırable de la glo1ire eclatante, ımage du Dieu inciırconserıt eft invısıble, le
eT! SAa”Jns COMMENCEMENT du TE Sd1Il>s cCcommencement, Dıeu de Dieu, le
er faısant partıe de 'image du Pere: prenant part la glo1ire du saınt
Esprit renovateur ei princıpal, ans la glo1ire duquel les demeures spırıtuelles
des immortels ONtT desıre jeter eur regard, UUC les prophetes divinement
inspıres Oont exaltee AVCC envIe, JuUC les Justes, les ro1s el les patrıarches ont
desıre VOITr fut-ce quUC ans la penombre, eit les leur ONtT Das ete
donnes (cf.

Le role apotropalique de Ia Vıerge est 1C1 tres developpe. Cependant Ia ser1e des miıracles Jomts
Transıtus syrlaque Iustre la plupart de CCS themes, ans la deuxieme moitie du sıecle.

Par aılleurs la priıere «Sub [UUmM praesıdıum » ete retrouvee SUT DaDpyrus du 111° s1iecle.



Une homelie armenienne 2723

Or, saınte oute benie CONtLeENuU de manıere 1imıtee le feu ıllımıte de
la dıvinıte SOM seın SaJns NSUMMET, CL quı est ne du ere est le
er ıntemporel; la plu1e 11 est descendu des CIEeUX ei habıte ans le
se1ln immacule el purıfie de la saınte Vıerge. Et emps-la 11
construıt Eve prelevant unc cote d’Adam (Gn 2:24=22). etre humaın
parfaıt el delımıte ans SOn existence Sdamnls JuC riıen de cConsume INANYUC
dam., a1lnsı le er Dıieu preleve UE partıe des membres de la saılnte
Vıerge eTt temple, Sans JUC rıen d’ampute n’echappe la saınte chaır de la
bıienheureuse Vierge, et ans le se1ın purıfle de la saınte Vıerge ete lımıte ans
la chaır le er Diıeu ıllımıte. Et elle melange quı peut etre melange,
I’humanıte AVCC la dıvıinıte, ei forme les natures ONtTL ete admırablement
ouvragees, CAT la nature humaıne melangee ete nıe AVCC la nature de Dieu,
Al les natures quı furent toujJours etrangeres el dısparates une Dar rapport
l’autre devınrent alors un1ques, melangees ei reunlies N confusıion * Sdamns

qu une nature so1t CoOoNsumee Nı amputee, Car le er Dieu CONserve
entieres les euxX natures PTODTECS ans la reunıon >  une el d’un
visage, el les euxX natures deroulent ensemble Sdmls amputatıon de nature,
l’habıtation de l’Esprit Jouant l’ıntermediaire nire la dıvıinıte el l’epaisseur de
la chaır. Et enfant intemporel nagqult, l’Ancıen des Jours Dan9 I’Emma-
nuel, Dıiıeu AaVCC 11OUS etant QuUSsI homme.

Or, C’est un glo1ıre Qussı exceptionnelle el prodıigieuse qu est arrıvee
SON mps la oute benıe etl saınte Theotokos, GAl elle est devenue SUT rTre el
Sans pere terrestre la mere du Fıls de Dieu quı est Sans mere ans les Cleux >.

celu1 quı est ne iıntemporellement du ere est ne une mere ans le emps,
salut Le Fıls du CTE umıiere eternelle deviıent auJourd’huı fils de la

Vıerge immaculee el est appele DOUT le salut des palens. mystere immense,
admırable el stupeflant, Cal le ere des glo1res, celu!] quı engendre Sdml$s
ommencementTt le Fıls ans le c1e] rendu 1gne la bıenheureuse Vıerge
de devenır celle quı meTl monde ans la chaır SUuT la erre le er ıllımıte.
uJourd’hu!] la saınte vierge Marıe l’a mMI1s monde de anılere indıcıble, COAl
celu1 quı est ne du se1ın du ere avan l’aurore, la saınte Vıerge l’a Contienu
l espace de euf mOI1S, de manıere depourvue de ommencement, SO  e

PTODTIC sein immacule Al purıfie. eIul AVCC quı le ere tout-pulssant parle el
dıt Avec tO1 est le debut des Jours, des pulssances (Ps 109,13), cCcCommence

aujJourd’huı el est ne de manıere inscrutable de la saınte Vıerge immaculee
eem de Judee Et celu1 quı contient LOUuT Dar la parole (ef: Heb 1::3) el
Dar ordre de SCS levres gulde ”aurore ans les CIEUX (cf. JIn ,  9 le Fıils

Sur l’usage de la categorie du melange, OIr C1-dessus.
Theme her Proclus ans I’homelıe CPG 5800 (BHG
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intemporel, est porte SUr les Tas de la Vıerge, enfant ans l’espace preCISs d’un
des Jours des annees. Elle desaltere de SO  —; alt incorruptible SON

Createur quı donne la nourrıture LOUS les vivants (Ps 135023)

Et alors JuUC dıral-)e COMMEeNnT parlera1-je? Car elle NO  —
seulement les apotres, les prophetes, les premıiers parents ei les saınts doc-
x ma1ls aussı les pPulssances el les princıpautes, les Cherubins el les
Seraphins, et Je la dıs portee plus haut JuUC LOutes les armees celestes. Aussı
surpassant la creation invıisıble st-elle dessus, 1O  —_ une nature sıngulıere
ma1s de toOutes les creatures, Cal la chaır du Seigneur revetu la chaır partır
de nature, el l’admiırable artısan, le er sıege la droite de ere SUr le
trone quadrımorphe (EZ 1,10) et est adore Dar les esprıits immaterıels ei les
myrıades des demeures de feu (cf Ps 103,3-4)

Grace la saınte Theotokos la CTrO1X est AaDDaruc ans le monde, SUTSCON de
pulssance et la face de LOUS, protection ’entree et la sortie el
refuge des adorateurs, facteur de salut ans le glorıeux avenement, gräace

gran: pretre (6£: Heb 9, el facteur de VvIe grace Dieu infinı.
Grace salnte immaculee, la MOTL est9 les enfers SONT detruits el

l’ Accusateur ennem1] de ”’homme est delaıisse ans le JTartare souterraın de
l’abıme, Legion (cf. Lec 0,30); D  «M bannı AVEC SCS forces: la tete eiorse du
dragon ete broyee ei ecrasee (cf. Gn 3:15), du serpent quı s’echappe SUr les
CAauxX (CE O  ’  9 el la nourrıture ete donnee AdUX forces des Ethiopiens
(c£. Act 62 /) et de L[OUS les palens quı ONtT TECU la force de marcher SUrT le
serpent eit le scorpıon (Le el de marcher face la force de ”’ennem1.

Grace la Oute benie Theotokos, le chemiın desiırable de l’arbre de Vıe
ete OuVvert, Car le Seraphiın de flammes, le saınt veılleur incorporel, ecarte le
glaıve de feu (cf. Gn 3,24), le chemiın OUS ete OUuUVvert de DaTr la 101 VOIS
L’excellence de la plante eXquıse.

Grace la Vierge immaculee, uUunc SOUTCEC desalterante coule SUT la T  9 el
Dar les CAauxX ees d’en aut el Dar ’Esprit OUS revetu le Chrıst; el
devenus fils ei herıtiers (GE. Kom: 6:17): OUS TECU d’etre ordonnes

coheritiers du Christ, el OUS rejete 'image corruptıible OUS

depouillant de la perversiıon du mal ancıen (ef. Col:3:9); ei OUS
denude le po1son destructeur du dragon mauvalIls quı avaıt coule chez OUS

Dar l’ımposture de la 1USC du serpent (ef. Gn 3,4), eit l’unıque image ans le
Christ ete tablıe salut, vIie el facteur de vIie DOUT LOUS

Grace la saınte immaculee Theotokos, les iıdoles et les haut-heux des
tatues de ’erreur ont ete renverses el detrults. el les dansent AaVCC les
hommes ans des chants spırıtuels, el AdVCC UuUnNlc Jo1e€ ublıme ıls chantent une
seule VO1X les hymnes de benediction du SsOuveraın des sıecles.

Grace la benıe heotokos, les mDps SONT OuVverts, el DrI1S



Une homeliıe armenienne N

chaır, indıcıblement advenu ans SOM se1n entierement DeNT: 1] habıte parmı
OUS (JIn 1,14) Et 11 mMI1s le salut mılıeu de la ITE, offert
sacrıfice olgotha, 1} dıstrıbue chaır incorruptible et SO Sang
salutaıre nourrıture AdUuX vivants de l’unıvers: quan OUS COoMMUNIONS

saıntete el 1O0  —; Dar abıtude, AVCC fO1 el NO  —_ Dar semblant, de meme JuUC le
fer allume creusetlt est transforme ans la forme du feu, a1nsı Te nature
corruptıble est admırablement travaıllee, DOUFrqUOI ”’homme est transforme

anNngcC et herite le 1eu des dechus grace la du paın descendu
du clel.

Maıntenant, quelle bouche sufht nNtier la grandeur, la solennıite, la
majJeste, ei le merveılleux de l’eclat de la saınte Vierge immaculee? Et
maıntenant SUur les {ONS de la musıque ’ JE la dıral bıenheureuse ei la
celebrera]l AVCC le discours elogieux du panegyrique. Et J6 la nommera1ı Jardin
en elle eit plus CNCOTE est davantage, elle ont Jaıllı T Seigneur
Jesus Chrıst la SOUTCEC de la Vie, quı s’est divisee qua(tre fleuves (ef.
Grn Z:10%% Dar la predicatiıon du quadruple evangıle, et iıllumıne le monde Dar
la fO1 Je l’ınvoqueral ’ Arche de Noe, Cal lu1 preserve U1lc unıque
amılle humaıne des flots tempetueux du deluge des CaAaUX, ma1ıs elle est devenu
la du salut de l’unıvers entler. Je la nommeral BulLsson Inconsummable,
Car le feu brulant et devorant de la fNlamme etincellante de la dıvıinıte est
descendu et habıte SON se1in sanctiıfie, el celu1-la s’est DaS consumme
partır duquel Moi1se ete envoye Egypte chatıer Pharaon et SdUVerT Israel,
ma1s partır d’elle douze apotres ONntT ete eNVvoyes ans l’unıiıvers DOUT detruire
de leurs le Pharaon incorporel, Legiıon et SCS [Orces, el DOUT appeler
Ll’unıiıvers entier salut el la VIE immortelle. Je dıral qu ’ on pDeut l’ınvoquer

B d’alliance, Car ans SOI elevatıon elle CONTLENU: le er Diıeu
incırconscrıble, quı conduıt NOoN seulement Israel OTrS d’Egypte, ma1s
l’entierete des natıons humaınes de monde VOIS la V1 celeste de Jerusalem.
Je la nommera]l ’ Urne d’or quı CONtieNu le er intemporel de Pere, la

descendue du CIeN; le paın d’ımmortalıte, NO  —; DaSs celu] quı speclale-
ment NnOUuUrTI les reDbDelles srael, ma1s l’unıvers entier. Je l’appelleraı le
Surgeon qul fleuri, Car 11 pOousse de la racıne de Jesse (Is FET). ı]
bourgeonne de la EFACE de avı el i} fleurı L1OUS procurant la STaDpDC de
vIe DOUT la ]Jo1€ des accables, CCD L11OUCUX S’etend Jusqu’a la sphere
entliere des extremiıtes de l’unıvers. Je l’'ınvoqueral Chandelier, Cal le
er Diıeu incarne elt devenu homme, ampe allumee est portee Dar elle: el les
sept de ampe qu’1 dıts AaC 4,2) les sept graces ra  tESs de
l’esprit; el les ECHxX figulers droite el les euxX gauche (Cf. Zach. 4,3),

La suılte mMmontfire qu'ıl faut Das entendre 1C] les {ONS de I'hymnographıie.
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”’ancıen et le L1OUVCAaU Jestament, Car du premıer chandelıer viennent I9a
dıslocatıon el la dıvısıon des angues el la dıspersion des natıons, ma1s du
chandelıer de la saınte TITheotokos le rassemblement de ”’unıvers entier ans la
fO1 verıtable el la tradıtıon droıite. Grace AdUX bıienheureux saınts apotres quı
OntTt bu feu vivant el l’emportant ont donne boilre ”’unıvers quı bu la

d’ımmortalıte.

Elle OUuSs donne present ”orljent quı faıt surgır DOUT OUS le Sole1l de
Justice Mal.4,2), quı chasse de NOS ames eit d efface OUS la penombre
de l’aube, et presente la umıilere N ombre CGHX quı etalıent QSSIS ans la
tenebhre el ans OoOmMDre de la MoOTL (Matth.4,16) Elle OUS gratifie
l’apportant de la de refuge el de pDro d’ou ete taılle le rocher
une maın indıcıble (Dan 2,34), eltl le er s’est faıt chaır Sans CIMNeCHNGE ei d

aneantı le detrulsant l’egarement des iıdoles, el jete les fondement DOUT
elever l’eglıse Katholike', montagne haute eft STASSC el fermentee
ans laquelle le deigneur S’est plu habıter (Ps 67,16-17). Elle est Ia To1son
ratıonnelle (eT: Jg 36,40) SUTr laquelle est descendu le er Dieu incontenable,

la rosee ı] 1a impregnee, et Dar l’extensıon de SO  — rulsellement
continuel ı] viviıfile de SOM CAau ”’unıvers entier DOUT desalterer les assoılffes.
Isaıe l’a VUuCcC ”’avance UNlc He legere SUurT laquelle est ASSIS le er
iıntemporel du ere (ds 1913 a1nsı gulde 11 descendıiıt Egypte el ı] detruisıt

les culbutant ’erreur de eur polytheisme, el l’Egypte purıfiee produılt les
saınts el les ascetes, les bıienheureux angelıques ei les relıg1eux thaumaturges
dont faısajent partıe Antoıine eTi Paul el acaıre eft la foule ınnombrable des
relıg1eux de la natıon chretienne. Par elle ONTt D  W levees les maledıctions
d’Adam (CH Gn 3,17-19), Dar elle ONtT ete dissoutes les souffirances ei les
ango1sses de la parturıtıon ve (CE: Gn 3:16) Elle OUS gratifie du present
de la colonne de umıiere T1illan de SCS TayONSs inextingu1bles (ef EX
quı apporte le benefice de umıilere l’unıvers.

Or les parents de la salınte ei benıe Theotokos etalent Anne el
oachım de la trıbu de Juda, remplıs de tOut orace, ils menaıent leurs vIes
ans ordre quı plaı Dieu. Ils tenaılent devant Dıeu el devant ([OUS les
hommes. et la bıienheureuse saınte Anne etaıt sterıle, el ils etaıent tOut faıt
troubles ans GUFtT chagrın qu  ıls n avaıent DaSs de rejeton: Le bıenheu-
ICUX oachım faısaıt chemiın allant apres SCS ouaılles, l Ortant VeTITS la

toujJours rulsselante 11 presentaılt des offrandes TIres-Haut AVCC

des supplıcatıions et des larmes. Et Anne penetrait ans le O1S toufiu de SOM

s’agıt Samnls doute de l’Eglise princıpale de Jerusalem, fondee Dal Constantın.
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manı®. prialt eit murmuran el etaıt blessee COUT Ga la meprIisaılt el la
delaıissaıt chez tout le monde, el elle etaıt sterıle Israel Car SUT erre
trouvaıt l’espoir eit la de eur heritage, el c1e] ordre CX
transmıs Dar Moise, DOUT lequel urtout oachım ei Anne etalent mortifies, et
AVCC des acclamatıons vehementes el des larmes, ıls tournalent VEeIS le
Seigneur de JTout: d’autant plus qu  ıls avalent aupres de Dieu franc-parler

de eur conduıte immaculee. OTrS l’Ange du Seigneur vint aupres
d’Anne ei lu1 donna le salut de la bonne nouvelle, le « Rejou1s-to1!» 1t-ıl, «el
SO1S ans la JO1E: {u GORNICEVTAS el tu eitras monde rejeton, et iu
offrıras Seigneur ans le temple de Dıeu!» Toute honoree Anne reJoult.

arrıyant QUSS] aupres de Joachım. l’ange lu1 dıt de hater, de descendre de
la n  9 el hate oachım urvınt ans ma1son, l oachım ei Anne

raconterent mutuellement l’evenement des VISIONS. Et Jubılant, ils Nirent
u66 Jo1€ immense et Anne mıt monde le fruit totalement ben1,
elle le el l’eleva couple d’annees, l ıls le donnerent alors temple
de Dieu offrande Seigneur, et elle faısaıt le ervice du temple el al le
lın Mın el la DOUTDTIC,

11 Et orsqueZ AaNs furent accomplıs, les pretres demanderent
desormaıs OUu TOUVer homme chaste, DIEUX el craıgnant Dieu, elo1gne eit
separe de (OuL mal el atteste Dar LOUS les hommes, afın de la lu1 conflier DOUT
la sauvegarde de virginıte elle avaıt ete offerte Dar SCS parents Dar
ordre du Seigneur DOUT etre sauvegardee ans U1Nlc chastete florıssante eit
imputrescıble, Sdml$s tache ei immaculee devant Dıieu, afın de CONSCIVeEeT prete

construlre le temple l la demeure du er Dieu Infinı Comme l’Esprıt
saınt l’a dıt ”’avance Tavers le prophete ZeCHIe « J’al V 1t-1l, uUNCc

verrouıllee el fermee AVCC el N Y peut en(trer, el
nen peut sortir S1 est Diıeu le Seigneur srael lu1 seul» (cf.

7 44,2) OrIS, les pretres Jeterent les TIS mılıeu des vieillards accredi-
tes7 e1 lu1 la prıt DaSs DOUT lu1 dıt AdUuX pretres: «Je DU1S Das lu1 SerVIT
de protection». Les pretres du Seigneur dirent: « Ne SO1S DaS homme quı
detourne de Dieu! Rappelle-to1 Core et Dathan ans le desert (N5O 16) de
craınte QJUC destin du Seigneur vienne etre le t1eu!'» OTrS Joseph
accepla Ontire-CCeu el prıt protection le temple du er Dieu. rentira

maıson ans la regıon de Galılee. Joseph avaıt quatre fıls. Jacques,
Jose, Sımon i Jude (Matth. el euxX es, Calr deja auparavant Joseph
avaıt ete accepte ans la digniıte du marıage, ans les lıens de la saıntete. Et
apres 1en du ı] demeura veuf Isaıe l’a raconte ”’avance

Deja ans le Protevangıle, Anne rend ans le Jardın SOUS aurler.
Peut-etre uUNec 1gne a-t-elle dısparu 1IC1
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PTrODOS de Cel homme ei de la vierge immaculee: «Cette lettre SCTA donnee
scellee homme quı connaıt les lettres» A  ’  ‚ Car Joseph avalt
l’experience du marlage; el lu1 dıt «Je Sa1s Das iıre Cal elle est sceleee »
(Is 29,1 1)10 de la virginıte iırrefutable 11 mMontre la lettre scellee, deja
u de l’ecrit incontenable, l’ındıcıble er Dieu. Et ensuıte 11 dıt
«Cette lettre SCTAa donnee quelque’un quı connaıt DaSs les lettres, ei ı] dıt
Je Sals Das ıre DAT Je connals Das les lettres» (Is Ce quı faısaıt
allusıon Jean le fils de Zebedee, Cal SUurT la saınte Cro1x le Seigneur des
glo1ires confie la saınte Theotokos Jean. Aussı Joseph prıt-ı) Marıe el la
placa-t-ıl parmı SCS enfants, el annee l’archange descendıiıt des CIEUX el
lu1 donna la bonne nouvelle de la descente du eT. indıcıble SUrT la eItT®e, et

lu1 apportant la salutatıon de la Jo1e perpetuelle, 11 indıqua el sıgnıfla:
«Flisabeth Cousıne est enceımnte vieillesse (Lc 1,36)>» Elle est CcCousıne

YJUC les pretres qavalent faıt allıance la lıgnee de Juda Marıe
aconta la visıon du saınt archange et l’annonce reJjou1lssante nı Joseph Nı
SCS enfants. Maıs l’heureuse Marıe demanda bıienheureux Joseph de
monter ee aupres 1sabeth, et Joseph CNVOYdA SCS nıls et leurs
DOUT conduirre Marıe.

12 lorsqu/ıl s’approcherent de la maıson du gran pretre Zacharıe, alors
aussıtot qu Elısabeth eut Marıe, elle sauta du lıt el s’humılıa Jusqu’’a IT!
dUuX pıeds de Marıe. Elısabeth benıiıt Marıe el devına le fruıt iıntemporel
SOM se1N. Et elle l’appela mere de Dıieu, et Zacharıe pouvaıt DaS parler. Kt 11
l’accueılliırent AVECC respect el honneur eur maıson le emps de tTrOI1S MmMOoO1S.
Et Zacharıe la placa L’honneur gynecee dessus des autres vierges.
Marıe fut remplıe de l’Esprit saınt et de prophetiser le mystere
Joyeux quı preparait lu1 SurvenIır et dıt «Mon ame exalte le Seigneur
(LE 1,46), el quı sult. Surprıs les COMPDAZNONS de Marıe quı qvaıent faıt

A V elle depuls la maılson de Joseph, s’etonnerent. Et Joseph etaıt
envahı D,  une grande stupeur Car 11 voyaıt SON visage briller pleın de l’Esprıt
saınt, el d’un regard angelıque, OuVvert, re  uUCUuX el altrayant
DOUT LOUS les S  urs Et Joseph ebahı s’emerveıllaıt de conduıte chaste
el vertueuse, ei COMMEeNnT ans le cercle de ’enfance elle portaıt la chastete
d’un vieillard accomplı eit affable Et l’achevement de S1X mOI1S, devoıla ei
apparut claırement STOSSCSSC merveılleuse portant la VvIeE monde. OTS
Joseph dıt Marıe: «Je ’adıure Dar le Seıgneur Dıeu srael, dıt-ı1l, raconte-
MO1 les faıts et la rencontre quı t’est SUTrVENUC}? Et Marıe aconta long
Joseph la VISION et la de l’archange. Et Joseph CIutf el lorıfla Dieu

quı faıt des merveılles. LOut Pıerre tomba AUX SCHOUX de Jesus el

L’exegese est reprise Dal Zacharıe le Catholicos ans SsSON homelie DOUT l’Annonciation.
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dıt « Va-t-en oın de mOl, Seigneur, Car Je SUlS homme pecheur!» CLE 5.8),
a1nsı Joseph Qaussı declara: «S1] Uzzıa DOUT QVOITF brusquement touche lu1-
meme l’arche de Diıeu est mMort sur-le-cChamp (2R 6,/); el S1 les fils d’Aaron
DOUT Q VOIT entretenu feu etranger devant le Seigneur ONnt ete brules
(NOD 3,4), alors S1 elle-c1 demeure ans ma1son, MO1 et INCSs enfants NOUS
SOTINIMNECS aussıtot perdus;: el S] 16 le raconte AdaUX ulfs, ı] crolront DaSs, GAl
ils ont DaAS 10  —; plus CTIU AdUuX prophetes (cf. Matth. 23,31), ma1ls eur ONnt
suscıte des deboires ei des supplıces ei ont entraıne la colere cContre Israel
Maıs Je te renverral secretl (cf. IO eit ’ Esprit saınt quı est ton
berger te gardera». OTS lu1 apparut ViIs1ıOon l’ange quı Iu1l dıt « Ne craıns
Das de prendre Marıe femme (Ct. 1,20); ei ta Tvante el nlle, 1ON

qu'’ıl aıt sıgnıfıe quo1 JuC so1lt d’autre dısant JUC Marıe est femme ei
t’appartıent. Meme le Seıgneur dısaıt SUrT la Cro1x: «'ToO1 femme, voıla ton
Fıls» et « Voilcı ta mere» (JIn 19,26-27). Elle n’etaıt DaS mere du 1scıple Dar la
nature, nı SOM iscıple fils Dar nature, ma1s Dar Synonymıe, imposıtion el
appellatıon. es a1nsı qu’1 dıt «1la femme» 1NON Dar nature, ma1s Dar unc
dıction homonyme. Et NOUVCAU, tandıs JqUC Joseph etaıt etonne des merveıl-
les sujet de qu''ıl avaıt dıt «Ia femme», ı] dıt «Comme ”’homme na Das
DCUrTr de femme DOUT cohabıter AVCC elle, a1nsı tO1 Qussı] {u Hen AS Das
DCUTI ». OrIS, s’etant apalıse de la Joseph mıt fin SCS craıntes.

Le brult parvınt AaUX pretres JquC la Vıierge qu  ıls avalent confee la garde
de Joseph avaıt ete rouvee enceımnte. Et les pretres envoyerent prendre Joseph
el Marıe Temple Jerusalem, eit les pretres songealent mettre Joseph
l’epreuve devant oute la foule SUT la place publıque. Et Joseph leur donna
satısfactıon il Justifla ul-meme d’etre Innocent de la chose, et ı] aconta
LtOutes les merveılles qu ’ avalent accomplıes DOUT lu1 le Createur. Ils appellent
la oute heureuse Marıe et entendent de bouche l’hıstoire AdVCC les memes
mMOts Maıs les pretres Crurenti pDas ei l’apporterent ans la maıson du
Seigneur, l ils u donnerent l’eau de l’ordalıe ’a commande Moise
(ND 5:26); et trouva indıce Car elle apparut innocente devant
oute la place publıque, el 11 trouverent motıf de condamnatıon
SON PTODOS d’apres la 101 de Mo1Iise. Et stupefaılte, Jerusalem s’etonnaıiıt
de la realıte merveılleuse, Cal ıls voyalent la Jeune fille enceıminte el
connalssaıt d’homme quı so1lt de la chose. Et ıls recevalent les instıtu-
t10ns acrees du Temple saıntes el Et lors de la nalssance de
Jean, la bouche de Zacharıe le gran pretre S’ouVvrıt, el ı] prıt Marıe ei la
placa ’endroıit des vierges, al les ul1Is s’indıgnerent OCHGOTFE davantage. pres

hez AXIME CONFESSEUR, Vıe de la Vierge, 30, Joseph OSe DAds alsser transgresser la 101
ans ma1lson. Le motıf est 1C1 mo1ns Juridique et plus mystique
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la nalssance inexplicable, 11 avaıt place Marıe parmı les vierges, ei 11 demon-
traıt claır el verıte qu/'ıl croyaıt la virginıte DUTIC CONservee elle
Incorrompue et 10  —; defloree, gräce AUX indıices par lesquels les el les
phılosophes savent meiftre l’epreuve les vierges; ils faısaıj1ent des GSUTGSs

mıheu el la tefe, faısant fumer la ciınnamone I’ınterlieur la faısant
respirer Dar la bouche La ou heureuse Marıe avalıt quınze AaNs lorsqu'’elle
mıt monde le er incarne, l’'ıntemporel ne du Pere, LOut maıntenant
intact le ray  ent angelıque de virginıite. Et [OUS CCUX quı cConnals-
salent l’apparence des traıts admırables ei superbes de SOM visage, voyalent
dessine d’en aut SOI visage ımputrescıble couleur de TOSC, riche couleur el

fraicheur un«c vallee printannıere, rayonnante l ornee de Meurs
varıees el odorantes el agreables VOIF. Et elle faısaıt sourdre le aılıt saınt el

Incorruptible de SOM se1ln DUT el immacule desalterant le demiurge de
1’Uniıvers.

Et des souffirances salutaıres DOUT le monde endurees Dar le
Sauveur, la saınte immaculee avaıt quarante-huılt aNs, eit orsque le gran
pretre le Christ arrıva la des Olıvıers, Al prepara monter ans
la gloire indıcıble de dıvıinıte, la bıienheureuse les femmes tiınt
devant le rOo1 de glo1ire, le COUT supplhiant el dechıire. Elle dıt celu1 quı realıse
le salut de ”unıvers: «Mon Seigneur ei INON Dıieu, INO  —_ createur ei INO  — fils,
JuUC commandes-tu mMOoment de ton Ascensı1on, Calr {u Oontes ans la
glo1ire de ton Pere? Et pOUrquol laı1sses-tu isolee VaducI Sans visıte el
Sans maıtre monde Ad’ıcı? Car mılıeu des palens Je n al pas de 9
ei la perfidie ei l’arrogance forcenee des ulfs, Seiıgneur tO1 {u les
connaıls quı Crutes les ecrefis el les perces! Maıntenant aupres de quı vals-J]e
TOUvVer le refuge certaın ?» Et le realısateur du salut de ”’unıvers lu1 dıt «Ma
mere ei le temple de INO  — humanıte, inaccess1ıble demeure ratiıonnelle de INON

economıe, Je ou  16 DaS par mepTrIs N1 laısse isolee. Maıs Je
t’ al confiee la sure el 1ımable de IN0O  — 1scıple, mMOMmMmMent Je
la1isse ans le monde mılıeu de INCs dıscıples cho1sı1s, afın qu en
regardant de ]Jour Jour ıls solent soulages el consoles. tO1, Dar ton regard

VerTas les prodıges, les s1gnes ei les miıracles quı font Dar Gx INO  —_

1O DOUT l’emerveıllement el la stupefaction de ”’unıvers entier. 43 VOIS Quss]
pulssance victorieuse de l’Esprit saınt venant descendre SUuT VOUS ton

COUT est reste hesıtant voyant eleve SUT la CTrO1X des peches du
humaın, Dal IN0O  — conseıl Je fortiıNeral par les s1ıgnes et les miıracles

accomplıs INON NO l la plenıtude des de VIeE selon INO  — bon
plaısır Je fera1l sıgne. Je t’enverral Das ANZC nı archange N
esprit de parmı les forces sublımes des pulssances d’en-haut, mals mo1-meme,
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venant rayonnant d’honneur el T1illan de la glo1ire, Je prendra1*“ el te
deplaceraı Jardın des valeurs, rıllant, attrayant zl delicieux».

apres CES paroles, l’heureuse Marıe, dont le 110 raduıt «Mon
ıllumiınation » }!>, monde de chaır des Occupatıons immaculees
pendant ONZEC ans accomplıs, el le total de L[OUS les de la saınte
Theotokos immaculee ei de 59 AanNs, el i} n Y eut pas de changement
’extreme beaute de SOM aspect rayonnant, maıls touJours SO  — visage
rayonnaıt ans le temple du Seigneur, grandıose et du monde, el SOM

visage rendaıt glo1ire mıracle de reputatıion. Et Jusqu’a l’accomplısse-
ment du elle demeura inchangee et 10 fanee, eit elle devınt Jamaıs

Et 11 etaıt claır DOUT L{OUS CCUX quı la voyalent qu en agıssant
Jusqu’a la fin A VGC virginıte, elle n’altera Jamaıs SOM eclat, maı1s demeura
incorruptible ei Sans Et la bıienheureuse saınte Vierge aDıtal
Jerusalem, V’endroıit de SCS parents Jerusalem !+, el Jean la servaıt el
annoncaıt la parole de VIeE la Circoncıision.

Jour U1lc Vis1ıon apparut la heotokos qu’elle allaıt etre mutee
de vIie ans le monde des vivants. AVECC audace la bıienheureuse Vierge
demanda Seigneur de VOITr L[OUS les apotres, Cal iıls sen etajent alle  S ans
des Days loıntaıiıns etalent dısperses AdUuX extremıites de ’unıvers DOUT
raconitier l’unıvers l’evangıle du salut Et clıin &ıl, des nuees saıntes
ravırent les dıvıns eit saınts apotres, chacun leur contree, mılıeu
d’occupatıons varıees, et les porterent Jerusalem !>, el ıls trouverent
face de la saınte Theotokos tandıs qu’elle reposaıt etendue SUuT SOM saınt
grabat Et les saınts apotres l’entouralent et Sinclinerent autour de SOM lıt, ei
ils communı1quaılent AVOCC vivacıte la parole du salut Et mıhleu de la nuılt,
] eut grondement soudaın eft merveılleux, el des eclaırs el des TayONS
brillerent autour euxX Et VOICI JUC le Chriıst le Seigneur des Seigneurs ei le
rol des Seraphıns etaıt arrıve parmı CUX, ei devoılement de L’aube la Vıerge
S’endormıut. Et le Seıgneur de glo1ire etaıt parmı CX invisıble1°, el l’heureuse
saınte |desunt verba (Vıerge fut accueıllie Dar les Seraphıms ei les Cherubins

Phrase cıtee appartenant |’ Ascension dans l’homelie usebe d’Alexandrıe CPG
5528

| 3 EUSEBE CESAREE, Onomastica P ed. LAGARDE, Göttingen 187/0, Maıs l’arme-
1en ajoute AI111011» &r  ] avaıt inclu genitif STEC dans Marıamou. Aussı AX
CONFESSEUR, Vıe de la Vıerge,

demeure contrediıt les donnees de plus d’un Transıtus.
ı5 Le VOVagcC classıque des apotres SUT les nuees est U1lc hıstoriciısatiıon exegetique de

Thessalonıicıens 4, ] 6-
L’invisıbilıte du Seigneur est une donnee TaTrec ans les Iransıtus.
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AVCC de celestes‘ ’)I paroles des benedictions, (elle) quC les campements des
saınts archanges sont QuUSS1 descendus celebrer 2  une seule VO1X A VGC GUX Et la
V1 s’emplıt de la LTUMEUT de SOI hıstoire spırıtuelle, qUC les habıtants celestes
sont descendus Oont chante choral EXquIS, et SONL appelees la solenniıte
de partout les foules bigarrees quı v’etalent rassemblees icı-bas eft sont

precıpıtees COurant DOUT VOIT l’admırable et merveılleuse operatıon. es
DOUFrquOI les ulIs mauvals el impI1eS voulurent FravIır eit bruler le saınt tresor
spiırıtuel. Et le gran preiren® aCCOUTUL, Jeta le rouble el voulut jeter la
salınte Civiere; el SCS maıns furent Coupees des coudes et fixees la CIVvIeTE;
arrachees des pol1gnets. mıt crı1er Piıerre eit SCS condıscıples el dıt
«Ayez pıtie de moOl1, dıscıples du Chrıist!'» Et Pıerre dıt «C'rois-tu er
intemporel Jesus Christ?» 1? lu1 dıt «Je le CrO1S». Et approche les
Jonctions des maıns I’une l’autre, es souderent I’ınstant. Et Jour-
la, beaucoup Crurent furent aptıses ans le Chriıst, ef emportant (le COrps)
les saınts apoötres le TeN FrCDOSCI ans le vallon de Gethsemanı. Et les saınts
apotres resterent tro1s) Jours desunt verba (a chanter la Mere du Sau-
veur*®: celuı dont la person)nalıte est DE qu  ıls proclamaıent, la fO1 la
vIe; AdUX ulIis el AdUuX palens.

Et VOICI JUC le tro1ısıeme Jour Ihomas vint des ndes, supplhıant 1} prıa
Pıerre et les autres apotres de VOIr le tresor de vle, la saınte depouıille de
I’heureuse Marıe )mmaculee Theotokos «Je VCUuX etre 1gne d’embrasser le
temple inexprimable du er Dıieu!» Et ıls Hrent chemın AVCC ”accord des
apotres heu du depo saınt DOUT accomplır les desırs de Thomas, AVCC unc

grande oule et des STOUDCS Compacts. Avec craınte el tremblement, ı] nıt la
priere et ouvrıt le tresor de l’urne celeste, ei ıls trouverent rıen ans le saınt
cercueıl Sinon seulement les bandelettes*?., el ıls sSsen retournerent gloriıfiant
Dieu. Pıerre dıt la oule «Mes bien-aımes el COMPAYNONS Croyanls, TEOGEVOZ

ans Ll’orthodoxıe la oute benıie, saınte el indıvısıble unıte trıne Dar 11655

paroles. Les Seraphıns AdUuX S1X aıles SONL heureux Car ıls Ssont proches de la
divıinıte inaccessıble, les Cherubıins AVOCC les lampes SONT desireux d’etre les
qassıstants de la saınte Trinıte, desunt 4 verba (les Lroupes des quı
aıment tenır debout devant 1eU el toOutes les mıiılıces celestes souha1-

L/’espace est trop COUT DOUI placer 1C1 V’episode du Chriıst prenant |’ame de Marıe. Maıs
Iheoteknos de Lıvlıas Al les homelistes sont general discrets Dar rapport AdUX recıts sem1-
apocryphes.
En general, le grand pretre s’appelle Jephonias dans les auftfres Transıtus. Quand ı] est
ANONYINC, ] est Das le gran!| pretre.
Profession de fO1 Samnls mention de Marıiıe. e faıt est exceptionnel, ma1ls le Transıtus latın le
plus ancıen ecr1t: «S] credıs quıa ıhesus chrıstus filıus de1 de spiırıtu Sanctio Nnatius est el marıa
virgıne232  van Esbroeck  avec de celestes17)] paroles et des benedictions, (elle) que les campements des  saints archanges sont aussi descendus celebrer d’une seule voix avec eux. Et la  ville s’emplit de la rumeur de son histoire spirituelle, que les habitants celestes  sont descendus et ont chante un choral exquis, et sont appelees ä la solennite  de partout les foules bigarrees qui s’etaient rassemblees ici-bas et se sont  precipitees en courant pour voir l’admirable et merveilleuse operation. C’est  pourquoi les Juifs mauvais et impies voulurent ravir et brüler le saint tresor  spirituel. Et le grand pretre!® accourut, jeta le trouble et voulut jeter ä terre la  sainte civiere, et ses mains furent coupees des coudes et fixees ä la civiere,  arrachees des poignets. Il se mit ä crier ä Pierre et ä ses condisciples et dit:  «Ayez pitie de moi, disciples du Christ!» Et Pierre dit: «Crois-tu au Verbe  intemporel Jesus Christ?»!° Et Iui dit: «Je le crois». Et ayant approche les  jonctions des mains l’une ä l’autre, elles se souderent a l’instant. Et en ce jour-  lä, beaucoup crurent et furent baptises dans le Christ, et emportant (le corps)  les saints apötres le firent reposer dans le vallon de Gethsemani. Et les saints  apötres resterent (trois) jours [desunt 9 verba (a chanter la Mere du Sau-  veur?®, celui dont la person)]nalite est celle qu’ils proclamaient, la foi en la  vie, aux Juifs et aux paiens.  17. Et voici que le troisieme jour Thomas vint des Indes, et suppliant il pria  Pierre et les autres apötres de voir le tresor de vie, la sainte depouille de  l’heureuse Marie l’immaculee Theotokos: «Je veux Etre digne d’embrasser le  temple inexprimable du Verbe Dieu!» Et ils firent chemin avec l’accord des  apötres au lieu du depöt saint pour accomplir les desirs de Thomas, avec une  grande foule et des groupes compacts. Avec crainte et tremblement, il fit la  priere et ouvrit le tresor de l’urne celeste, et ils ne trouverent rien dans le saint  cercueil sinon seulement les bandelettes?!, et ils s’en retournerent en glorifiant  Dieu. Pierre dit ä la foule: «Mes bien-aimes et compagnons croyants, recevez  dans l’'orthodoxie la toute benie, sainte et indivisible unite trine par mes  paroles. Les Seraphins aux six ailes sont heureux car ils sont proches de la  divinite inaccessible, les Cherubins avec les lampes sont desireux d’&tre les  assistants de la sainte Trinite, [desunt 12 verba (les troupes des anges qui  aiment se tenir debout devant Dieu)]?2?, et toutes les milices celestes souhai-  17  L’espace est trop court pour placer ici l’episode du Christ prenant l’äme de Marie. Mais  Theoteknos de Livias et les homelistes sont en general discrets par rapport aux recits semi-  apocryphes.  18  En general, le grand pretre s’appelle Jephonias dans les autres Transitus. Quand il est  anonyme, il n’est pas le grand pretre.  19  Profession de foi sans mention de Marie. Le fait est exceptionnel, mais le Transitus latin le  plus ancien &crit: «si credis quia ihesus christus filius dei de spiritu sancto natus est et maria  virgine ...» (A. WENGER, l’Assomption de la Vierge, p.256, n° 42.)  20  L’ensemble des transitus, et le peu de mots manquants invite ä remplir dans ce style la lacune.  21  L’episode de Thomas en retard est sinon partout associe a la deposition de la relique.  22  La conjecture n’est evidemment pas ä prendre pour plus qu’elle n’est.»} ‚NG!  ‚ ’ Assomption de la Vıerge, 256, ns 42.)
L’ensembile des transıtus, et le PCU de MOS manquants invıte remplır ans style la lacune.
L’episode de Thomas retard est SINON partout aSsSOcCIe la deposıtıon de la relıque.
La conjecture est evidemment pas prendre DOUT plus qu’elle est
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tent d’etre les servıteurs de la umıiere intemporelle ei supreme. Maıs elle
atteınt davantage de gloire eit est plus merveılleuse UUC LOUS, Cal elle
habıte I’indıicıble er Dıieu, ı1 DrIS chaır de nature melange
divinıte Sans melange, el 11 fut celu1 quı ete assume el ınt celuı1 quı
olint, el ] estime pOouvoır le declarer u egal Dieu partır de la
Dıvınıte parfaıte et de I’humanıte accomplıe, unıque AVCC euxX faces aSSOCIEES
dont une dıvinıse l’autre est divinısee, fils unc et visage
l uUunc identite partır de euxX completes, un«ec 6SSCIICE complete,
IDieu du Bre el etre humaın de la Vıerge, nils de Dieu du IDDieu ere el fils de
I’homme de ’humaiıne Vıerge, Sans mere c1e] et Sd1Ils pere SUuT ı] est ne
Sans mere du ere iıntemporellement, ei de la vierge dl Sre selon le
c’est DOUrquol OUS l’appelons Theotokos Cal elle MI1Ss monde le er
Dıiıeu ans la chaır., partır de quıi la mort ete detruıite, ei la mMoOrTrt na DaS
l’etoufler, Car place n etaıt pDas ans la matıere impure Al la nourrıture (des
vers)| Maıinlftenant (desunt erba)| petit el humıide, accomplıssant AVOCC le

qu 'ı convıent, l’ıpseite ordonnee el tablıe Dar le createur».

Et maıntenant elle ete mutee ans la efIte des vivants, pres du O1S de
VvIe desirable ans le Jardın Ou 11 des plantes admırables, varıces el de tOut

9 disposees AVCC des frunts agreables VOIT ei brillants Dar le gout la
couleur, Ou CINCOIC la SOUTCE quı engendre ’ Eden Jaullıt ans boulllonne-
ment incessant el re]oult, dıvisant quatre Meuves sanctıflants Dal leur
flux varıe eit perpetuel; elle reJoult les Osquets attrayanits du Jardın, el le DUr
el Tr1ıllan incorporel, le eraphın“ > quı S Y irouve iınclus garde le chemın de
arbre de VIE La mere de Dieu quı aujourd’hul est mutee ans la chaır est
auss1ı toujJours vivante, Car elle bu la SOUTCEC de l’immortalıte, al elle
intercede touJours DOUT le monde. Et selon ordre ixe commemoOTa-
t1on moO1s d’aout le quinze**.

Maıntenant saınte el benie Theotokos, Je n al nı l’or nı l’argent nı
la myrrhe DOUT l’apporter AVCC les offrande ton admırable
Natıvıte, EHCOTE DOUT construlre temple eleve eau VOILr, ma1ls de
IN0O  — intellıgence DAaUVIC demunte, Je t’apporte bref poeme, offirant DOUT

plaıre, el intercede DOUT MO1 auprés du Seigneur de ’ Univers afın qu’1
m’exclue pDas des vitales, ma1s rende ı1gne de le frequenter el de
louer AVCC les forces incorporelles Oute la salınte TTrinıte->; le Pere: le Fıls le
saınt Esprit, maıntenant eft touJours ans les sıiecles des sıecles. Amen.

23 Icı chapıtre 1a quatrıeme infercession, attendraıt plutot le Cherubıin bıblıque
de Gen 3,24 Peut-etre l’etymologıe «feu» dans Seraphın a-t-ı] contrıbue glıssement?

date de celebration est deja possıble debut du sıecle.
29 epılogue pleın de poesie est reprIıs et adapte plusieurs fO1s parl Zacharıe le Catholicos

ans les homelıes paralleles.


